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Picture section
with operating description and functional description

DEUTSCH i

Bildteil
mit Anwendungs- und Funktionsbeschreibungen

FRANGAIS

i

Partie imagée
avec description des applications et des fonctions

ITALIANO i

Sezione illustrata
con descrizione dell'applicazione e delle funzioni

ESPANOL ]

Seccion de ilustraciones
con descripcion de aplicacion y descripcion funcional

PORTUGUES |kl

Parte com imagens
explicativas contendo descrigdo operacional e funcional

NEDERLANDS |kl

Beeldgedeelte
met toepassings- en functiebeschrijvingen

DANSK

i

Billeddel
med anvendelses- og funktionsbeskrivelser

NORSK

i

Bildedel
med bruks- og funksjonsbeskrivelse

SVENSKA i

Bilddel
med anvandnings- och funktionsbeskrivning

suomi ]

Kuvasivut
kéytto- ja toimintakuvaukset

EAAHNIKA

i

Turpa ekévwv
JE TTEPIYPAPES XPAONG Kal AEIToupyiag

TURKGE i

Resim bélimi
Uygulama ve fonksiyon aciklamalari ile birlikte

CESKY kil

Obrazova Cést
s popisem aplikaci a funkci

SLOVENSKY

i

Obrazova Cast's popisom aplikacii a funkcii

POLSKI

i

Czg$¢ rysunkowa z opisami zastosowania i dziatania

i

MAGYAR

Képes részalkalmazasi- és miikodési leirdsokkal

SLOVENSKO |kl

Del slikez opisom uporabe in funkcij

HRVATSKI i

Dio sa slikamasa opisima primjene i funkcija

LATVISKI

i

Attéla dala ar lietoSanas un funkciju aprakstiem

LIETUVISKAI [k

Paveikslélio dalissu vartojimo instrukcija ir funkcijy apraSymais

EESTI ]

Pildiosa kasutusjuhendi ja funktsioonide kirjeldusega

PYCCKWUHA

i

Pasgen unnioctpauuiic onucasmnem akcnnyaraummu 1 yHKLMA

BBJITAPCKA

i

YacT cbC CHUMKM C onncaHus 3a npunoxexHue n d)yHKLlI/IM

ROMANIA

i

Secventa de imagine cu descrierea utilizérii si a functionarii

MAKEOOHCKV |k

[en co cnukuco onucy 3a ynotpeba u yHKUMOHMpatbe

YKPATHCbKA kil

YacTtuHa 3 306paxeHHs MM 3 ONMCOM POBIT Ta dhyHKLA
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Text section with Technical Data, important Safety and Working Hints
and description of Symbols

Textteil mit Technischen Daten, wichtigen Sicherheits- und Arbeitshinweisen
und Erklarung der Symbole.

Partie textuelle avec les données techniques, les consignes importantes de sécurité et de travail ainsi que
I'explication des pictogrammes.

Sezione testo con dati tecnici, importanti informazioni sulla sicurezza e sull‘utilizzo,
spiegazione dei simboli.

Seccion de texto con datos técnicos, indicaciones importantes de seguridad y trabajo y explicacion de los simbolos.

Parte com texto explicativo contendo Especificagdes técnicas, Avisos de seguranga e de operagéo e a Descrigdo
dos simbolos.

Tekstgedeelte met technische gegevens, belangrijke veiligheids- en arbeidsinstructies en verklaring van de
symbolen.

Tekstdel med tekniske data, vigtige sikkerheds- og arbejdsanvisninger
og symbolforklaring.

Tekstdel med tekniske data, viktige sikkerhets- og arbeidsinstruksjoner
og forklaring av symbolene.

Textdel med tekniska informationer, viktiga sékerhets- och anvandningsinstruktioner
samt symbolférklaringar.

Tekstisivut: tekniset tiedot, tarkeét turvallisuus- ja tydskentelyohjeet
seka merkkien selitykset.

TUAUO KEIPEVOU PE TEXVIKA XAPOKTNPIOTIKA, ONUAVTIKEG UTTODEIEEIG aopaAeiag
Kal Epyaoiag Kal €§fynan Twv oupBoAwy.

Teknik bilgileri, 6nemli glivenlik ve galisma agiklamalarini ve de sembollerin aciklamalarini
iceren metin bolumu.

Textova ¢ast s technickymi daty, duleZitymi bezpecnostnimi a pracovnimi pokyny
a s vysvétlivkami symbolt

Textova €ast s technickymi datami, délezitymi bezpe€nostnymi a pracovnymi pokynmi
a s vysvetlivkami symbolov

Czes¢ opisowa z danymi technicznymi, waznymi wskazéwkami dotyczgcymi bezpieczenstwa i pracy oraz
objasnieniami symboli.

Szbveges rész miiszaki adatokkal, fontos biztonsagi- és munkavégzési Utmutatasokkal, valamint a szimbolumok
magyarazata.

Del besedila s tehni¢nimi podatki, pomembnimi varnostnimi opozorili in delovnimi navodili
in pojasnili simbolov.

Dio Stiva sa tehni¢kim podacima, vaznim sigurnosnim i radnim uputama
i objasnjenjem simbola.

Teksta dala ar tehniskajiem parametriem, svarigiem drosibas un darbibas noradijumiem,
simbolu atsifréjumiem.

Teksto dalis su techniniais duomenimis, svarbiomis saugumo ir darbo instrukcijomis
bei simboliy paaiskinimais.

Tekstiosa tehniliste néaitajate, oluliste ohutus- ja t66juhenditega
ning stimbolite kirjeldustega.

TeKkCTOBbIV pasgen, BK]'I}O'~Ia|OLLI,I/Iﬁ TEeXHU4YeCKMe aHHble, BaXXHble pekoMeHOauunm no 6esonacHoCT 1
aKcnnyarauumn, a Takke onncaHmne ncnosib3yemMbiX CAUMBOJIOB.

YacT ¢ TeKCT C TEXHUYECKV AaHHW, BaXHW yKa3aHusa 3a 6e3onacHocT u pabota
N pasdCcHeHne Ha CMMBoOnuTe.

Portiune de text cu date tehnice, indicatii importante privind siguranta si modul de lucru
si descrierea simbolurilor.

TekcTyaneH aen co TeXHWYKU KapaKTepUcTUKY, BaxHn 6e3begHocHU 1 paBGoTHM ynaTcTea
1 objacHyBatbe Ha cumbonuTe.

TekcToBa YacTUHa 3 TEXHIYHUMW JAaHUMK, BaXNMBUMU BKasiBKaMu 3 TexHiku 6e3neku Ta ekcnnyartauii
i NOACHEHHSAM CUMBONIB.
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TECHNICAL DATA BATTERY LAMP

Rated POWET INPUL......ccuivuiicicic s e

Lighting time
Mode 1 High Level ...
Mode 2 Med Level
Mode 3 Low Level....

Luminus flux
Mode 1 High Level ...
Mode 2 Med Level
Mode 3 Low Level....

Colour rendering index

Colour temperature..

Battery voltage.

Battery type......

Weight according EPTA-Procedure 01/2014.

Protection class

ﬂ WARNING! Read all safety warnings and all
instructions. Failure to follow the warnings and instructions
may result in electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

A SAFETY INSTRUCTIONS BATTERY LAMP

Warning: Do not direct the light beam at persons or animals
and do not stare into the light beam yourself (not even from
a distance). Staring into the light beam may result in serious
injury or vision loss.

Don't use this tool in wet areas .

The light source of this luminaire is not replaceable; when
the light source reaches its end of life the whole luminaire
shall be replaced.

A\ SAFETY INSTRUCTIONS BATTERY

This tool is designed to be powered by 3 LR03 / AAA

batteries properly inserted into the instrument. Do not
attempt to use with any other voltage or power supply.
Do not leave batteries within the reach of children.

Do not mix new and used batteries. Do not mix brands (or
types within brands) of batteries.

Do not mix rechargeable and non-rechargeable batteries.
Install batteries according to polarity (+ / —) diagrams.
Properly dispose of used batteries immediately.

Battery acid may leak from damaged batteries under
extreme load or extreme temperatures. In case of contact
with battery acid wash it off immediately with soap and
water. In case of eye contact rinse thoroughly for at least 10
minutes and immediately seek medical attention.

Warning! To reduce the risk of fire, personal injury, and
product damage due to a short circuit, never immerse your
tool, battery pack or charger in fluid or allow a fluid to flow
inside them. Corrosive or conductive fluids, such as
seawater, certain industrial chemicals, and bleach or bleach
containing products, etc., can cause a short circuit.

SPECIFIED CONDITIONS OF USE

The headlight is intended to be used light independent use
away from mains supply. The headlight is especially
designed for head mounting.

Do not use this product in any other way as stated for
normal use.

LOW BATTERY INDICATION

The light will flash three times when the battery voltage is
low. In this case pleas change batteries.

MAINTENANCE

The light source of this luminaire is not replaceable; when
the light source reaches its end of life the whole luminaire
shall be replaced.

Use only Milwaukee accessories and spare parts. Should
components need to be replaced which have not been
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described, please contact one of our Milwaukee service
agents (see our list of guarantee/service addresses).

If needed, an exploded view of the tool can be ordered.
Please state the machine type printed as well as the six-digit
No. on the label and order the drawing at your local service
agents or directly at: Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLS

. CAUTION! WARNING! DANGER!
Please read the instructions carefully before starting the
. machine.

. Do not stare at the operating light source.

;‘ %

This tool is only suitable for indoor use. Never expose tool
to rain.

Class Ill electrical protection.

Do not dispose electric tools, batteries/rechargeable
batteries together with household waste material.
Electric tools and batteries that have reached the end of
their life must be collected separately and returned to an
environmentally compatible recycling facility.

Check with your local authority or retailer for recycling
advice and collection point.

European Conformity Mark

British Confomity Mark

Ukraine Conformity Mark

EurAsian Conformity Mark

TECHNISCHE DATEN AKKULEUCHTE

Nennaufnahmeleistung
Leuchtdauer
Betriebsart 1 hochste Stufe
Betriebsart 2 mittlere Stufe
Betriebsart 3 niedrige Stufe
Lichtstrom
Betriebsart 1 hochste Stufe
Betriebsart 2 mittlere Stufe
Betriebsart 3 niedrige Stufe
Farbwiedergabeindex
Farbtemperatur
Batteriespannung
Batterietyp
Gewicht nach EPTA-Prozedur 01/2014
Schutzklasse

ﬂ WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen.
Versaumnisse bei der Einhaltung der Sicherheitshinweise und Anweisungen
kdnnen elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere Verletzungen
verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir die Zukunft
auf.

A SPEZIELLE SICHERHEITSHINWEISE AKKULEUCHTE

Warnung: Niemals den Lichtstrahl direkt auf Personen oder Tiere richten. Nicht
in den Lichtstrahl sehen (auch nicht aus groBerer Entfernung). Das Sehen in
den Lichtstrahl kann emsthafte Verletzungen oder den Verlust der Sehkraft
verursachen.

Das Gerat nicht in feuchter Umgebung verwenden.

Die Lichtquelle dieser Lampe ist nicht austauschbar. Wenn die Lichtquelle das
Ende ihrer Lebensdauer erreicht hat, muss die komplette Lampe ersetzt werden.

A\ SPEZIELLE SICHERHEITSHINWEISE BATTERIEN

Fir einen einwandfreien Betrieb miissen 3 LRO3 / AAA Batterien
ordnungsgema in das Gerat eingesetzt werden. Keine anderen Spannungs-
oder Stromversorgungen verwenden.

Batterien immer auBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

Keine neuen und gebrauchten Batterien gemischt einsetzen. Keine Batterien
verschiedener Hersteller (oder verschiedener Typen eines Herstellers) gemischt
einsetzen.

Keine wiederaufladbaren und nicht wiederaufladbaren Batterien gleichzeitig
einsetzen.

Die Batterien entsprechend der + / - Symbole einsetzen.
Verbrauchte Batterien sofort ordnungsgemat entsorgen.

Unter extremer Belastung oder extremer Temperatur kann aus beschédigten
Batterien Batteriefliissigkeit auslaufen. Bei Berlihrung mit Batterieflissigkeit
sofort mit Wasser und Seife abwaschen. Bei Augenkontakt sofort mindestens 10
Minuten griindlich splen und unverziglich einen Arzt aufsuchen.

Warnung! Um die durch einen Kurzschluss verursachte Gefahr eines Brandes,
von Verletzungen oder Produktbeschadigungen zu vermeiden, tauchen Sie das
Werkzeug, den Wechselakku oder das Ladegerat nicht in Fliissigkeiten ein und
sorgen Sie dafiir, dass keine Flissigkeiten in die Geréte und Akkus eindringen.
Korrodierende oder leitfahige Fliissigkeiten, wie Salzwasser, bestimmte
Chemikalien und Bleichmittel oder Produkte, die Bleichmittel enthalten, kénnen
einen Kurzschluss verursachen.

BESTIMMUNGSGEMASSE VERWENDUNG

Die Kopflampe ist einsetzbar als Beleuchtung unanhangig von einen
Stromamschluss. Die Kopflampe ist speziell fiir die Befestigung am Kopf
vorgesehen.

Dieses Gerat darf nur wie angegeben bestimmungsgeman verwendet werden.

BATTERIESTANDSANZEIGE

Bei niedrigenm Batteriestand blinkt die Lampe dreimal. In diesem Fall bitte die
Batterien wechseln.

WARTUNG

Die Lichtquelle dieser Lampe ist nicht austauschbar. Wenn die Lichtquelle das
Ende ihrer Lebensdauer erreicht hat, muss die komplette Lampe ersetzt werden.

HL2-LED

Nur Milwaukee Zubehor und Ersatzteile verwenden. Bauteile, deren Austausch
nicht beschrieben wurde, bei einer Milwaukee Kundendienststelle auswechseln
lassen (Broschiire Garantie/Kundendienstadressen beachten).

Bei Bedarf kann eine Explosionszeichnung des Gerates unter Angabe der
Maschinen Type und der sechsstelligen Nummer auf dem Leistungsschild bei
lhrer Kundendienststelle oder direkt bei Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany angefordert werden.
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ACHTUNG! WARNUNG! GEFAHR!

B

Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor
Inbetriebnahme sorgfaltig durch.

E

Nicht in die eingeschaltete Lichtquelle sehen.

Gerat ist nur zur Verwendung in R&umen geeignet, Gerat
nicht dem Regen aussetzen.

Elektrische Schutzklasse IIl.

Elektrogerate, Batterien/Akkus diirfen nicht zusammen mit
dem Hausmiill entsorgt werden.

Elektrische Gerate und Akkus sind getrennt zu sammeln
und zur umweltgerechten Entsorgung bei einem
Verwertungsbetrieb abzugeben.

Erkundigen Sie sich bei den értlichen Behdrden oder bei
Ihrem Fachhandler nach Recyclinghéfen und
Sammelstellen.

Européisches Konformitétszeichen
ﬁ Britisches Konformitétszeichen

Ukrainisches Konformitatszeichen

Euroasiatisches Konformitatszeichen
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CARACTERISTIQUES TECHNIQUES LAMPE TORCHE A BATTERIE

Puissance absorbée nominale
Temps d'éclairage

Mode 1 niveau haut

Mode 2 niveau moyen.

Mode 3 niveau bas
Flux lumineux

Mode 1 niveau haut

Mode 2 niveau moyen

Mode 3 niveau bas
Indice de rendu des couleurs
Température des couleurs
Tension accu interchangeable
Type de batterie
Poids suivant EPTA-Procedure 01/2014
Classe de protection

E AVERTISSEMENT! Lire tous les avertissements de sécurité, les
instructions opérationnelles, les illustrations et les spécifications fournies
avec cet outil électrique. La non observance des instructions mentionnées
ci-dessous peut causer des chocs électriques, des incendies ou de graves
blessures.

Conserver tous les avertissements et toutes les instructions pour pouvoir sy
reporter ultérieurement.

A\ AVERTISSEMENTS DE SECURITE SPECIAUX LAMPE TORCHE A
BATTERIE

Attention: Ne jamais diriger le faisceau lumineux directement sur des personnes ou
des animaux. Ne pas regarder dans le faisceau lumineux (méme a une certaine
distance). Le fait de regarder dans le faisceau lumineux peut causer de sérieuses
blessures ou entrainer la perte de I'acuité visuelle.

Ne pas utiliser I'appareil dans un environnement humide.

La source de lumiére de cette lampe ne peut pas étre remplacée. Lorsque la source
de lumiére aura atteint la fin de sa vie utile, la lampe toute entiére devra étre
remplacée.

A\ CONSIGNES DE SECURITE SPECIALES — ACCUS

Les 3 piles LR03 /2 LRO3 / AAAA doivent étre mises en place correctement dans
I'appareil pour un parfait fonctionnement. Ne pas utiliser d'autres alimentations en
tension ou en courant.

Toujours ranger les piles & un endroit hors de portée des enfants.

Ne pas utiliser conjointement des piles neuves et usées. Ne pas utiliser
simultanément de piles en provenance de différents fabricants (ou des différents
types d'un fabricant).

Eviter la mise en place simultanée de piles rechargeables et non rechargeables.
Mettre les piles en place en fonction des symboles « +/-».

Eliminer les piles usées immédiatement et en bonne et due forme.

En cas de conditions ou températures extrémes, du liquide caustique peut
s'échapper d'un accu interchangeable endommagé. En cas de contact avec le
liquide caustique de la batterie, laver immédiatement avec de I'eau et du savon. En
cas de contact avec les yeux, rincer soigneusement avec de l'eau et consulter
immédiatement un médecin.

Avertissement! Pour réduire le risque d'incendie, de blessures corporelles et de
dommages causés par un court-circuit, ne jamais immerger 'outil, le bloc-piles ou le
chargeur dans un liquide ou laisser couler un fluide a l'intérieur de celui-ci. Les
fluides corrosifs ou conducteurs, tels que I'eau de mer, certains produits chimiques
industriels, les produits de blanchiment ou de blanchiment, etc., peuvent provoquer
un court-circuit.

UTILISATION CONFORME AUX PRESCRIPTIONS

La lampe frontale peut étre utilisée comme éclairage indépendant du réseau
électrique. La lampe frontale est spécialement congue pour étre fixée sur la téte.

Comme déja indiqué, cette machine n'est congue que pour étre utilisée
conformément aux prescriptions.

VISUALISATION NIVEAU DE CHARGE DE LA BATTERIE

Dans le cas de bas niveau de charge de la batterie, la lampe clignote trois fois.
Dans ce cas veuillez remplacer les batteries.

ENTRETIEN

La source de lumiére de cette lampe ne peut pas étre remplacée. Lorsque la source
de lumiére aura atteint la fin de sa vie utile, la lampe toute entiére devra étre
remplacée.

8  FRANCAIS

HL2-LED

N'utiliser que des piéces et accessoires Milwaukee. Pour des pieces dont 'échange
n'est pas décrit, s'adresser de préférence aux stations de service aprés-vente
Milwaukee (voir brochure Garantie/Adresses des stations de service aprés-vente).
En cas de besoin il est possible de demander un dessin éclaté du dispositif en
indiquant le modele de la machine et le numéro de six chiffres imprimé sur la
plaquette de puissance et en s'adressant au centre d'assistance technique ou
(éirectement a Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden,
ermany.

SYMBOLES

f ATTENTION! AVERTISSEMENT! DANGER!
.I Veuillez lire avec soin le mode d'emploi avant la mise en service

Ne pas regarder la source de lumiére lorsqu'elle est allumée.

Appareil a utiliser uniquement dans un local, a ne jamais
I'exposer a la pluie.

Classe de protection électrique Ill.

Les dispositifs électriques, les batteries et les batteries
rechargables ne sont pas a éliminer dans les déchets
ménagers. Les dispositifs électriques et les batteries sont a
collecter séparément et a remettre a un centre de recyclage en
vue de leur élimination dans le respect de I'environnement.
S'adresser aux autorités locales ou au détaillant spécialisé en
vue de connaitre 'emplacement des centres de recyclage et des
points de collecte.

Marque de conformité européenne

Marque de conformité britannique

Marque de conformité ukrainienne

Marque de conformité d’Eurasie

DATI TECNICI LAMPADA A BATTERIA

Potenza assorbita nominale
Tempo di illuminazione
Modalita 1 livello alto
Modalita 2 livello medio
Modalita 3 livello basso
Flusso luminoso
Modalita 1 livello alto
Modalita 2 livello medio
Modalita 3 livello basso
Indice di resa cromatica
Temperatura di colore .....
Tensione batteria
Tipo di batteria
Peso secondo la procedura EPTA 01/2014
Classe di protezione .......

ﬂ AVVERTENZA! Leggere tutte le avvertenze di sicurezza,
istruzioni operative, illustrazioni e specifiche fornite con questo
elettroutensile. Il mancato rispetto delle istruzioni di seguito riportate
puod causare scosse elettriche, incendi e/o lesioni gravi.

Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni operative
per ogni esigenza futura.

A\ AVVERTENZE DI SICUREZZA SPECIALI LAMPADA A BATTERIA

Attenzione: non dirigere mai il fascio di luce direttamente su persone o
animali. Non guardare nel fascio di luce (nemmeno da notevole
distanza). Guardare nel fascio di luce puo comportare lesioni serie o la
perdita della vista.

Non usare I'apparecchio in ambienti umidi.
La fonte di luce di questa lampada non puo essere sostituita. Quando la

fonte di luce avra raggiunto la fine della sua vita utile, dovra essere
sostituita tutta la lampada.

A\ AVVERTENZE DI SICUREZZA BATTERIA

Per un funzionamento ineccepibile bisogna inserire 3 batterie LR03/2
LR03 / AAAA in modo appropriato nello strumento. Non utilizzare altri tipi
di alimentazioni di tensione o corrente.

Tenere le batterie sempre fuori dalla portata dei bambini.

Non utilizzare contemporaneamente batterie nuove e batterie usate.
Non utilizzare contemporaneamente batterie di produttori diversi (o
diversi tipi di batterie dello stesso produttore).

Non utilizzare contemporaneamente batterie ricaricabili € non ricaricabili.
Inserire le batterie tenendo conto dei simboli +/ —.

Smaltire le batterie scariche immediatamente in modo appropriato.

Nel caso di batterie danneggiate da un carico eccessivo o da
temperature alte, 'acido di queste potrebbe fuoriuscire. In caso di
contatto con I'acido delle batterie lavarsi immediatamente con acqua e
sapone. In caso di contatto con gli occhi risciacquare immediatamente
con acqua per almeno 10 minuti e contattare subito un medico.
Attenzione! Per ridurre il rischio d'incendio, di lesioni o di danni al
prodotto causati da corto circuito, non immergere mai l'utensile, la
batteria ricaricabile o il carica batterie in un liquido e non lasciare mai
penetrare alcun liquido all'interno dei dispositivi e delle batterie. | fluidi
corrosivi 0 conduttori come acqua salata, alcuni agenti chimici, agenti
candeggianti o prodotti contenenti agenti candeggianti potrebbero
provocare un corto circuito.

UTILIZZO CONFORME

La lampada da testa puo essere usata come illuminazione
indipendentemente dalla rete elettrica. La lampada da testa & prevista
appositamente per il fissaggio in testa.

Utilizzare il prodotto solo per I'uso per cui & previsto.

VISUALIZZAZIONE DI CARICA DELLA BATTERIA

In caso di basso livello di carica della batteria la lampada lampeggia tre
volte. In questo caso si prega di sostituire le batterie.

MANUTENZIONE

La fonte di luce di questa lampada non puo essere sostituita. Quando la
fonte di luce avra raggiunto la fine della sua vita utile, dovra essere
sostituita tutta la lampada.

HL2-LED

Utilizzare esclusivamente accessori e pezzi di ricambio Milwaukee.
L'installazione di pezzi di ricambio non specificamente prescritti
dall'Milwaukee va preferibilmente effettuata dal servizio di assistenza
clienti Milwaukee (ved. opuscolo Garanzia/lndirizzi Assistenza tecnica).
In caso di necessita & possibile richiedere un disegno esploso del
dispositivo indicando il modello della macchina ed il numero a sei cifre
sulla targa di potenza rivolgendosi al centro di assistenza tecnica o
direttamente a Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,
71364 Winnenden, Germany.

SIMBOLI

.: ATTENZIONE! AVWERTENZA! PERICOLO!

Leggere attentamente le istruzioni per ['uso prima di
||II mettere in funzione I'elettroutensile.

Non guardare la fonte di luce accesa.

Apparecchio da utilizzare esclusivamente in luogo
chiuso, e comunque non esposto a pioggia.

.: Classe di protezione elettrica Ill.

| dispositivi elettrici, le batterie e le batterie ricaricabili non
devono essere smaltiti con i rifiuti domestici.

| dispositivi elettrici e le batterie devono essere raccolti
separatamente e devono essere conferiti ad un centro di
riciclaggio per lo smaltimento rispettoso dell'ambiente.
Chiedere alle autorita locali o al rivenditore specializzato
dove si trovano i centri di riciclaggio e i punti di raccolta.

Marchio di conformita europeo

Marchio di conformita britannico

Marchio di conformita ucraino

Marchio di conformita euroasiatico
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DATOS TECNICOS LAMPARA RECARGABLE PORTATIL

Potencia nominal de entrada
Tiempo de iluminacion
Modo 1 nivel alto.
Modo 2 nivel medio
Modo 3 nivel bajo
Flujo luminoso.
Modo 1 nivel alto
Modo 2 nivel medio
~ Modo 3 nivel bajo.
Indice de reproduccién cromatica
Temperatura de color
Voltaje de bateria
Tipo de bateria
Peso de acuerdo con el procedimiento EPTA 01/2014
Clase de proteccion

ADVERTENCIA: Lea todas las advertencias de peligro,
instrucciones, ilustraciones y especificaciones suministradas con esta
herramienta eléctrica. En caso de no atenerse a las instrucciones siguientes,
ello puede ocasionar una descarga eléctrica, un incendio y/o lesion grave.
Guardar todas las advertencias de peligro e instrucciones para futuras
consultas.

A\ INDICACIONES ESPECIALES DE SEGURIDAD LAMPARA
RECARGABLE PORTATIL

jCuidado!: No dirigir jamas el rayo de luz directamente a personas o
animales. No mirar directamente al rayo de luz ( tampoco a mayor distancia).
El dirigir la vista directamente al rayo de luz puede provocar graves lesiones 0
la pérdida de la fuerza visual.

No utilizar el aparato en ambiente himedo

La fuente de luz de esta lampara no es reemplazable. Cuando la fuente de luz
alcanza el final de su tiempo de vida debera sustituirse la lampara completa.

A\ INDICACIONES ESPECIALES DE SEGURIDAD BATERIA

Para un funcionamiento correcto se han de utilizar en el aparato 3 pilas
LR03/2 LR03 /AAAA. No emplear otros suministros de tension o de
corriente.

Guardar siempre las pilas fuera del alcance de los nifios.

No utilizar a la vez pilas nuevas y usadas. No utilizar a la vez pilas de distintos
fabricantes (o de distintos tipos de un mismo fabricante).

No utilizar a la vez pilas recargables y no recargables.

Colocar las pilas de acuerdo con lo simbolos +/-.

Eliminar inmediatamente las pilas agotadas de acuerdo con lo prescrito.

En caso de sobrecarga o alta temperatura, pueden llegar a producirse
escapes de acido provenientes de la bateria. En caso de contacto con éste,
limpie inmediatamente la zona con agua y jabdn. Si el contacto es en los ojos,
limpiese concienzudamente con agua durante 10 minutos y acuda
inmediatamente a un médico.

Advertencia! Para reducir el riesgo de incendio, lesion personales y dafios al
producto debido a un cortocircuito, no sumerja nunca la herramienta, el
pa-quete de baterias o el cargador en liquido ni permita que fluya un fluido
dentro de ellos. Los fluidos corrosivos o conductivos, como el agua de mar,
ciertos productos quimi-cos industriales y blanqueadores o lejias que
contienen, etc., Pueden causar un cortocircuito.

APLICACION DE ACUERDO A LA FINALIDAD

La lampara frontal se puede utilizar como iluminacion sin conexion a la red
eléctrica. La lampara frontal esta disefiada especialmente para ser fijada a la
cabeza.

No utilice este producto para ninguna otra aplicacion que no sea su uso
normal.

INDICADOR DEL ESTADO DE LA BATERIA
Si el nivel de la bateria es bajo, la [dmpara parpadea tres veces. Si ocurre
esto, por favor, cambie las baterias.
MANTENIMIENTO

La fuente de luz de esta lampara no es reemplazable. Cuando la fuente de luz
alcanza el final de su tiempo de vida debera sustituirse la lampara completa.

Solo se deben utilizar accesorios y piezas de repuestos Milwaukee. Piezas
cuyo recambio no esta descrito en las instrucciones de uso, deben sustituirse
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en un centro de asistencia técnica Milwaukee (Consulte el folleto Garantia/
Direcciones de Centros de Asistencia Técnica).

Puede solicitar, en caso necesario, una vista despiezada del aparato bajo
indicacion del tipo de maquina y el nimero de seis digitos en la placa
indicadora de potencia en su Servicio de Postventa o directamente en
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden,
Germany.

SIMBOLOS

/ATENCION! jADVERTENCIA! jPELIGRO!

=

Lea las instrucciones detenidamente antes de conectar la
herramienta

E

No mire directamente a la fuente de luz encendida.

NE
&
J

Sélo para uso en interiores

Clase de proteccion eléctrica Il

€3

Los electrodomésticos y las baterias/acumuladores no se
deben eliminar junto con la basura doméstica.

Los aparatos eléctricos y los acumuladores se deben
recoger por separado y se deben entregar a una empresa
de reciclaje para una eliminacion respetuosa con el medio
ambiente.

Inférmese en las autoridades locales o en su tienda
especializada sobre los centros de reciclaje y puntos de
recogida.

=

Marcado de conformidad europeo

Marcado de conformidad britanico

Marcado de conformidad ucraniano

Marcado de conformidad euroasiatico

CARACTERISTICAS TECNICAS LAMPADA A BATERIA

Consumo de energia nominal
Tempo de iluminagéo
Modo 1 nivel alto
Modo 2 nivel médio
Modo 3 nivel baixo
Fluxo luminoso
Modo 1 nivel alto
Modo 2 nivel médio
~ Modo 3 nivel baixo
Indice de reprodugéo de cores
Temperatura da cor
Tensdo do acumulador
Tipo de bateria
Peso nos termos do procedimento-EPTA 01/2014 .........coovvvvvvmmmmmmmmnccssssssssins
Classe de protegéo

E ADVERTENCIA Devem ser lidas todas as adverténcias de seguranga,
instrugdes, ilustragdes e especificagdes fornecidas com esta ferramenta
elétrica. O desrespeito das adverténcias e instrugdes apresentadas abaixo pode
causar chogue elétrico, incéndio e/ou graves lesdes.

Guarde bem todas as adverténcias e instrugdes para futura referéncia.

A\ INSTRUCOES DE SEGURANCA ESPECIAIS LAMPADA A BATERIA

Aviso: Nunca dirija o raio de luz directamente para pessoas ou animais. Nao olhe
no raio de luz (nem mesmo de maiores distancias). Olhar no raio de luz pode
causar feridas graves ou levar a perda da capacidade visual.

Néo utilize o aparelho em ambientes himidos.

Afonte de luz desta lampada n&o pode ser trocada. Quando a fonte de luz
alcangar o fim da sua vida Util, a lampada completa devera ser substituida.

A AVISOS DE SEGURANCA ESPECIAIS ACUMULADOR

Para assegurar o funcionamento correcto, insere as 3 pilhas 2 LR03 / AAA
devidamente no aparelho. Néo utilize qualquer outra fonte de electricidade ou
tenséo.

Guarde as pilhas sempre fora do alcance de criangas.

Nao cologue pilhas novas e usadas no aparelho para o uso simultaneo. N&o
insira pilhas de diferentes marcas (ou de diferentes tipos de um sé produtor) para
0 uso simultaneo.

Néo misture pilhas néo carregaveis com baterias carregaveis.

Por favor, coloque as pilhas em conformidade com os simbolos +/ - .

Pilhas e baterias usadas devem ser eliminadas devidamente.

Em caso de cargas ou temperaturas extremas, um acumulador de substituicdo
danificado podera verter liquido de bateria. Se entrar em contacto com este
liquido, devera lavar-se imediatamente com &gua e sab&o. Em caso de contacto
com os olhos, enxaguie-os bem e de imediato durante pelo menos 10 minutos e
consulte um médico o mais depressa possivel.

Adverténcia! Para evitar o risco de incéndio, de feridas ou de danificagdo do
produto causado por um curto-circuito, ndo imerja a bateria intercambiavel ou o
carregador em liquidos e assegure-se de que liquidos ndo penetrem nos
aparelhos ou nas baterias. Liquidos corrosivos ou condutivos como dgua salgada,
determinadas substéncias quimicas o produtos que contenham branqueadores
podem causar um curto-circuito.

UTILIZAGAO AUTORIZADA

Aluz de cabega pode ser usada como iluminagdo, independente da alimentacdo
de rede. Aluz de cabega destina-se particularmente a fixag&o na cabega.

Nao use este produto de outra maneira sem ser a normal para o qual foi
concebido.

INDICADOR DE BATERIA ESGOTADA

Aluz pisca trés vezes quando a tensdo da bateria estiver esgotando. Neste caso
é favor trocar as baterias.

MANUTENCAO

Afonte de luz desta ldmpada ndo pode ser trocada. Quando a fonte de luz
alcangar o fim da sua vida (til, a lampada completa devera ser substituida.
Utilizar unicamente acesscrios e pegas sobressalentes da Milwaukee. Sempre
que a substituico de um componente néo tenha sido descrita nas instrugdes,
sera de toda a conveniéncia mandar executar esse trabalho a um Servico de

HL2-LED

Assisténcia Milwaukee (veja o folheto Garantia/Enderegos de Servicos de
Assisténcia).

Se for necessario, um desenho de explosdo do aparelho pode ser solicitado do
seu posto de assisténcia ao cliente ou directamente da Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden, Alemanha, indicando o tipo da
magquina e 0 numero de seis posicdes na chapa indicadora da poténcia.

SYMBOLE

ATENGAO! PERIGO!

Leia atentamente o manual de instrugdes antes de colocar
a maquina em funcionamento.

Nao olhe na fonte de luz acesa.

O aparelho destina-se unicamente a ser utilizado em
trabalhos interiores; ndo exponha o aparelho & chuva.

Classe de protegao elétrica Ill.

Aparelhos eléctricos, baterias/acumuladores ndo devem
ser jogados no lixo doméstico.

Os aparelhos eléctricos e as baterias devem ser
colectados separadamente e entregues a uma empresa de
reciclagem para a eliminag&o correcta.

Solicite informagdes sobre empresas de reciclagem e
postos de colecta de lixo das autoridades locais ou do seu
vendedor autorizado.

Marca de Conformidade Europeia

Marca de Conformidade Britanica

Marca de Conformidade Ucraniana

Marca de Conformidade Eurasiatica
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TECHNISCHE GEGEVENS ACCULAMP

Nominaal opgenomen vermogen
Verlichtingsduur
Bedrijfsmodus 1 hoog niveau
Bedrijfsmodus 2 gemiddeld niveau
Bedrijfsmodus 3 laag niveau
Lichtstroom
Bedrijfsmodus 1 hoog niveau
Bedrijfsmodus 2 gemiddeld niveau
Bedrijfsmodus 3 laag niveau
Kleurweergave-index
Kleurtemperatuur
Spanning wisselakku
Batterijtype.
Gewicht volgens de EPTA-procedure 01/2014
Isolatieklasse

E WAARSCHUWING! Lees alle veiligheidswaarschuwingen,
voorschriften, afbeeldingen en specificaties voor dit elektrische
gereedschap. Als de onderstaande waarschuwingen niet worden opgevolgd,
kan dit een elektrische schok, brand of emstig letsel tot gevolg hebben.
Bewaar alle waarschuwingen en voorschriften voor toekomstig gebruik.

A\ SPECIALE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES ACCULAMP

Waarschuwing! Richt de lichtstraal nooit direct op personen of dieren. Kijk niet
in de lichtstraal (ook niet vanaf een grotere afstand). Het kijken in de lichtstraal
kan leiden tot emstig oogletsel of het verlies van het gezichtsvermogen.
Gebruik het apparaat niet in een vochtige omgeving.

De lichtbron van deze lamp kan niet worden vervangen. Als de lichtbron het
einde van zijn levensduur heeft bereikt, moet de complete lamp worden
vervangen.

A\ SPECIALE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES ACCU

Voor een optimaal bedrijf moeten 3 LR03 / AAA-batterijen correct in het
apparaat worden geplaatst. Gebruik geen andere spannings- of
stroomverzorging.

Bewaar batterijen altijd buiten het bereik van kinderen!

Plaats geen nieuwe batterijen samen met gebruikte apparaten in het apparaat.
Gebruik geen batterijen van verschillende fabrikanten (of verschillende types
van een fabrikant) samen.

Plaats geen oplaadbare batterijen samen met niet-oplaadbare batterijen.
Plaats de batterijen overeenkomstig de symbolen +/-.

Verbruikte batteriien moeten per omgaande volgens de voorschriften worden
afgevoerd.

Onder extreme belasting of extreme temperaturen kan uit de accu accu-vioeistof
lopen. Na contact met accu-vioeistof direct afwassen met water en zeep. Bij
oogcontact direct minstens 10 minuten grondig spoelen en onmiddelijk een arts
raadplegen.

Waarschuwing! Voorkom brand, persoonlijk letsel of materiéle schade door
kortsluiting en dompel het gereedschap, de wisselaccu en het laadtoestel niet
onder in vioeistoffen en waarborg dat geen vioeistoffen in de apparaten en
accu's kunnen dringen. Corrosieve of geleidende vloeistoffen zoals zout water,
bepaalde chemicalién, bleekmiddelen of producten die bleekmiddelen bevatten,
kunnen een Kortsluiting veroorzaken.

VOORGESCHREVEN GEBRUIK VAN HET SYSTEEM

De hoofdlamp kan onafhankelijk van een stroomaansluiting worden gebruikt als
verlichting. De hoofdlamp is speciaal ontwikkeld voor de bevestiging op het
hoofd.

Dit apparaat uitsluitend gebruiken voor normaal gebruik, zoals aangegeven.

BATTERIJ-INDICATOR

Bij een lage batterijlading knippert de lamp drie keer. In dat geval dient u de
batterijen te vervangen.

ONDERHOUD

De lichtbron van deze lamp kan niet worden vervangen. Als de lichtbron het
einde van zijn levensduur heeft bereikt, moet de complete lamp worden
vervangen.

Alleen Milwaukee toebehoren en onderdelen gebruiken. Onderdelen welke niet
vermeld worden, kunnen het beste door de Milwaukee servicedienst verwisseld
worden (zie Serviceadressen).
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Zo nodig kan een explosietekening van het apparaat worden aangevraagd bij
uw klantenservice of direct bij Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,
71364 Winnenden, Duitsland onder vermelding van het machinetype en het
zescijferige nummer op het typeplaatje.

SYMBOLEN

. OPGELET! WAARSCHUWING! GEVAAR!

Graag instructies zorgvuldig doorlezen véérdat u de
machine in gebruik neemt.

Kijk niet in de lamp als deze is ingeschakeld.

Het apparaat is alléén geschikt voor toepassing in
ruimtes, apparaat niet aan regen blootstellen.

Elektrische beschermingsklasse 1.

Elektrische apparaten, batterijen en accu's mogen niet via
het huisafval worden afgevoerd.

Elektrische apparaten en accu's moeten gescheiden
worden verzameld en voor een milieuvriendelijke afvoer
worden afgegeven bij een recyclingbedrijf.

Informeer bij uw gemeente of bij uw vakhandelaar naar
recyclingbedrijven en inzamelpunten.

Europees symbool van overeenstemming

Brits symbool van overeenstemming

Oekraiens symbool van overeenstemming

Euro-Aziatisch symbool van overeenstemming

TEKNISKE DATA BATTERILAMPE

Nominel optagen effekt...........cvierireriee e s

Lysstyrkens varighed
Driftsmade 1 hgijt trin
Driftsmade 2 middel trin..
Driftsmade 3 lavt trin

Lysstrem
Driftsmade 1 hgijt trin
Driftsmade 2 middel trin.
Driftsmade 3 lavt trin

Farvegengivelsesindeks.

Farvetemperatur.............

Udskiftningsbatteriets spaending

Batteritype

Veegt svarer til EPTA-procedure 01/2014

Kapslingsklasse

ADVARSEL Las alle advarselsinformationer, anvisninger,
figurer og specifikationer, som fglger med dette el-veaerktej. En
manglende overholdelse af alle nedenstaende anvisninger kan
medfare elektrisk sted, brand og/eller alvorlige kvaestelser.

Opbevar alle advarselshenvisninger og instrukser til senere brug.

A\ SPECIELLE SIKKERHEDSANVISNINGER BATTERILAMPE

Advarsel: Ret aldrig lysstralen direkte mod personer eller dyr. Kig ikke
ind i lysstralen (heller ikke fra en starre afstand). At kigge ind i
lysstralen kan forarsage alvorlige kveestelser eller tab af synet.

Brug ikke enheden i vade omgivelser.

Lyskilden i denne lampe kan ikke udskiftes. Nar lyskilden har naet
slutningen af sin holdbarhed, skal hele lampen udskiftes.

A\ SPECIELLE SIKKERHEDSANVISNINGER BATTERI

En fejlfri funktion kreever, at der indsaettes 3 LRO3 / AAA-batterier
korrekt i apparatet. Anden spaendings- eller stremforsyning er ikke
tilladt.

Batterier skal holdes uden for barns reekkevidde.

Nye og brugte batterier ma ikke blandes. Ligeledes ma batterier fra
forskellige producenter (eller forskellige typer af batterier fra samme
producent) ikke blandes.

Genopladelige og ikke-genopladelige batterier ma heller ikke indseettes
sammen.

Batterier indsaettes i overensstemmelse med + / — symbolerne.

Brugte batterier skal bortskaffes med det samme ifalge
miljgforskrifterne.

| tilfeelde af en ekstrem belastning elle ekstrem temperatur kan der
flyde batteriveeske ud af et beskadiget batteri. Hvis De kommer i
bergring med batterivaesken, skal den vaskes godt og grundigt af med
vand og sabe. | tilfelde af rajenkontakt, skal man mindst skylle gjnene
godt og grundigt igennem i 10 minutter og omgaende ops@ge en laege.
Advarsel! For at undga risiko for brand, kveestelser eller beskadigelse
af produktet forarsaget af kortslutning ma veerktejet, batteripakken eller
opladeren ikke nedsaenkes i vand. Serg ligeledes for, at der ikke
treenger vaeske ind i enhederne og batterierne. Korroderende eller
ledende vaesker, f.eks. saltvand, bestemte kemikalier, blegestoffer eller
produkter, som indeholder blegestoffer, kan forarsage kortslutning.

TILTANKT FORMAL
Pandelygten kan anvendes uden tilslutning til en stikkontakt.
Pandelygten er beregnet specielt til fastgarelse pa hovedet.

Produktet ma ikke anvendes pa anden made og til andre formal end
foreskrevet.

BATTERISTATUSINDIKATOR

Ved lavt batteri blinker lampen tre gange. | tilfeelde heraf udskiftes
batterierne.

VEDLIGEHOLDELSE

Lyskilden i denne lampe kan ikke udskiftes. Nar lyskilden har naet
slutningen af sin holdbarhed, skal hele lampen udskiftes.

Brug kun Milwaukee tilbehgr og reservedele. Lad de komponenter,

hvis udskiftning ikke er blevet beskrevet, udskifte hos Atlas Copco
service (se kundeserviceadresser).

HL2-LED

Hvis det er ngdvendigt, kan der bestilles en spraengskitse af veerktgjet.
Angiv herved venligst maskintypen samt det sekscifrede nummer pa
maerkepladen og bestil tegningen hos din lokale kundeserviceafdeling
eller direkte hos Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,
71364 Winnenden, Tyskland.

SYMBOLER

t VIGTIGT! ADVARSEL! FARE!

Lees brugsanvisningen ngije for ibrugtagning.

Undlad at se ind i den teendte lyskilde.

Maskinen er kun egnet til indendersbrug, maskinen ma
ikke udseettes for regn..

Elektrisk kapslingsklasse I1l.

Elektrisk udstyr eller (genopladelige) batterier ma ikke
bortskaffes sammen med det almindelige
husholdningsaffald.

Elektrisk udstyr og genopladelige batterier skal indsamles
seerskilt og afleveres hos en genbrugsvirksomhed til en
miljgmaessig forsvarlig bortskaffelse.

Sperg de lokale myndigheder eller din forhandler om
genbrugsstationer og indsamlingssteder til sadant affald.

Europaeisk konformitetsmaerke

Britisk konformitetsmaerke

Ukrainsk konformitetsmaerke

Eurasisk konformitetsmaerke
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TEKNISKE DATA BATTERI - LAMPE

Nominell OpptaKs YIEISE.........cvu i e

Lysvarighet
modus 1 heyt niva
modus 2 medium niva..
modus 3 lavt niva

Lysstrgm
modus 1 heyt niva
modus 2 medium niva..
modus 3 lavt niva.

Fargegjengivelse indeks .

Fargetemperatur..........

Spenning vekselbatteri

Batteritype ..........c........

Vekt i henhold til EPTA-Prosedyren 01/2014

Verneklasse

ADVARSEL! Les gjennom alle sikkerhets advarsler,
anvisninger, illustrasjoner og spesifikasjoner for dette
elektroverktayet. Feil ved overholdelsen av advarslene og
nedenstaende anvisninger kan medfare elektriske stet, brann og/eller
alvorlige skader.

Ta godt vare pa alle advarslene og informasjonene.

A\ SIKKERHETSINSTRUKSER BATTERI - LAMPE

Advarsel: Rett lysstralen aldri direkte mot personer eller dyr. lkke se
direkte inn i lysstralen ( heller ikke fra lengre avstander). A se inn i
lysstralen kan forarsake alvorlige skader eller tap av synsevnen.
Ikke bruk apparatet i fuktige omgivelser.

Lyskilden til denne lampen kan ikke byttes. Nar lyskildens levetid er
over, ma hele lampen skiftes ut.

A\ SPESIELLE SIKKERHETSINSTRUKSJONER BATTERI

For en feilfri drift ma 3 LRO3 / AAA batteriene settes riktig inn i
apparatet. Bruk ingen andre spennings- eller stramforsyninger.
Batteriene skal alltid oppbevares utenfor barns rekkevidde.

Ikke sett inn nye og gamle batterier blandet. Sett aldri inn batterier
blandet fra forsjellige produsenter (eller forskjellige typer batterier fra
en produsent).

Sett aldri inn oppladbare batterier og ikke oppladbare batterier
samtidig.

Sett batteriene inn tilsvarende + / — symbolene.

Brukte batterier skal med en gang deponeres miljgvennlig.

Under ekstreme belastninger og ekstreme temperaturer kan det lekke
ut batteriveeske fra utskiftbare batterier. Ved bergring med
batteriveeske, vask umiddelbart med sape og vann. Ved kontakt med
gynene ma gynene skylles grundig i rennende vann i minst 10
minutter. Oppsek lege umiddelbart.

Advarsel! For & unnga fare for en brann forarsaket av en kortslutning,
av personskader eller skader av produktet, ma det forhindres at
batteripakken eller laderen dyppes i vaesker og ogsa serges for at
ingen vaesker kan kommer inn i apparatene eller batteriene.
Korroderende og ledende vaesker som saltvann, visse kjemikalier og
blekemidler eller produkt som inneholder blekemidler kan forarsake en
kortslutning.

FORMALSMESSIG BRUK
Hodelampen skal brukes som belysning uavhengig av stremtilfersel.
Hodelampen er spesielt designet til montering pa hodet.

Dette apparatet ma kun brukes til de oppgitte formal.

VISNING AV LAVT BATTERINIVA

Lampen vil blinke tre ganger nar batterinivaet er lavt. Nar dette skjer,
ma batteriene skiftes ut.

VEDLIKEHOLD
Lyskilden til denne lampen kan ikke byttes. Nar lyskildens levetid er
over, ma hele lampen skiftes ut.

Bruk kun Milwaukee tilbehgr og reservedeler. Komponenter der

utskiftning ikke er beskrevet skal skiftes ut hos Milwaukee
kundeservice (se brosjyre garanti/kundeserviceadresser).

HL2-LED

Ved behov kan det fas en eksplosjonstegning av apparatet hos
kundeservice eller direkte hos Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Strake 10, 71364 Winnenden, Germany ved angivelse av
maskinens type og det sekstallige nummeret pa maskinens skilt.

SYMBOLER

OBS! ADVARSEL! FARE!

Les ngye gjennom bruksanvisningen for maskinen tas i
bruk.

Ikke se pa den paslatte lyskilden.

Apparatet er kun egnet for bruk innenders, det méa ikke
utsettes for regn.

Elektrisk verneklasse 1.

Elektriske apparater, batterier/oppladbare batterier skal
ikke kastes sammen med vanlig husholdningsavfall.
Elektriske og elektroniske apparater og oppladbare
batterier skal samles separat og leveres til miljgvennlig
deponering hos en avfallsbedrift.

Informer deg hos myndighetene pa stedet eller hos din
fagforhandler hvor det finnes recycling bedrifter og
oppsamlingssteder.

Europeisk samsvarsmerke

Britisk samsvarsmerke

Ukrainsk samsvarsmerke

Euroasiatisk samsvarsmerke

TEKNISKA DATA BATTERILAMPA

NOMINEINEIEKL ... e

Belysningstid
Mode 1 hdg niva
Mode 2 mellanniva..
Mode 3 Iag niva

Ljusstrém
Mode 1 hdg niva.
Mode 2 mellanniva..
Mode 3 Iag niva...

Fargatergivningsinde;

Fargtemperatur...

Batterispanning

Batterityp ............

Vikt enligt EPTA 01/2014

Kapsling

VARNING! Las noga igenom alla sékerhetsanvisningar,
illustrationer och specifikationer som medféljder detta elverktyg.
Fel som uppstar till foljd av att anvisningarna nedan inte foljts kan
orsaka elstot, brand och/eller allvarliga kroppsskador.

Forvara alla varningar och anvisningar for framtida bruk.

A\ SARSKILD SAKERHETSINFORMATION BATTERILAMPA

Varning: Rikta aldrig ljusstralen direkt p& personer eller djur. Titta
absolut inte in i ljusstralen (inte heller pa storre avstand). Om man tittar
in i ljusstralen kan detta leda till allvarligha skador och till att man
forlorar symférmagan.

Anvand lampan inte i en fuktig omgivning.

Ljuskéallan i denna lampa kan inte bytas ut. Nar ljuskéllan har uppnatt
slutet pa sin livslangd maste darfor hela lampan bytas ut.

A\ SARSKILDA SAKERHETSINSTRUKTIONER BATTERI

For att instrumentet ska fungera felfritt maste 3 LR0O3 / AAAA-batterier
séttas in pa foreskrivet satt. Anvand ingen annan spannings- eller
stromforsorjning.

Forvara alltid batterier utom rackhall for barn.

Blanda inte nya och anvénda batterier. Anvénd inte batterier fran olika
tillverkare (eller olika typer av batterier fran samma tillverkare).
Anvand inte uppladdningsbara och ej uppladdningsbara batterier
tilsammans.

Satt in batterierna i enlighet med symbolerna +/ —.

Avfallshantera genast forbrukade batterier pa foreskrivet satt.

Under extrem belastning eller extrem temperatur kan batterivatska
trénga ut ur skadade utbytesbatterier. Vid berdring med batterivatska
tvatta genast av med vatten och tval. Vid dgonkontakt spola genast i
minst 10 minuter och kontakta genast lakare.

Varning! For att undvika den fara for brand, personskador eller
produktskador som orsakas av en kortslutning, doppa inte ner
verktyget, utbytesbatteriet eller laddaren i vatskor och se till att ingen
vatska kan tranga in i apparaterna eller batterierna. Korroderande eller
ledande vatskor, som saltvatten, vissa kemikalier, blekningsmedel eller
produkter som innehéller blekmedel, kan orsaka en kortslutning.

ANVAND MASKINEN ENLIGT ANVISNINGARNA

Pannlampan kan anvandas utan nétverksanslutning. Pannlampan &r
avsedd for att fastas kring huvudet.

Maskinen far endast anvandas for angiven tilldmpning.

BATTERISTATUSINDIKERING

Nér batteriladdningen &r lag blinkar lampan tre ganger. Da &r det dags
att byta batterier.

SKOTSEL

Ljuskéallan i denna lampa kan inte bytas ut. Nar ljuskéllan har uppnatt
slutet pa sin livslangd maste darfor hela lampan bytas ut.

Anvand endast Milwaukee tillbehdr och reservdelar. Reservdelar vars
utbyte ej beskrivs bytes bast av Milwaukee auktoriserad
serviceverkstad (se broschyr Garanti/Kundtjanstadresser).

Vid behov kan du rekvirera apparatens sprangskiss antingen hos
kundservicen eller direkt hos Techtronic Industries GmbH,

HL2-LED

Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany. Du ska da ange
maskintypen och numret pa sex siffror som star pa effektskylten.

SYMBOLER

f OBSERVERA! VARNING! FARA!

Las instruktionen noga innan du startar maskinen.

Ikke se pa den paslatte lyskilden.

Aggregatet &r endast Iampad att anvandas inomhus,
Far ej utsattas for regn.

Elektrisk skyddsklass IIl.

Elektriska maskiner, batterier/uppladdningsbara batterier
och far inte sléangas tillsammans med de vanliga
hushallssoporna.

Elektriska maskiner och uppladdningsbara batterier ka
samlas separat och lamnas till en avfallsstation for
miljévanlig avfallshantering.

Kontakta den lokala myndigheten respektive kommunen
eller fraga aterforséljare var det finns speciella
avfallsstationer for elskrot.

Europeiskt konformitetsmérke
ﬁ Britiskt konformitetsmérke

Ukrainskt konformitetsmérke

Euroasiatiskt konformitetsmarke
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TEKNISET ARVOT AKKUVALAISIN

Nimellisottoteho
Valaisuaika
Mode 1 korkea teho
Mode 2 keskimaarainen teho
Mode 3 alhainen teho
Valovirta
Mode 1 korkea teho
Mode 2 keskimaardinen teho
Mode 3 alhainen teho
Varintoistoindeksi .....
Vérilampdtila
Jannite vaihtoakku
Paristotyyppi
Paino EPTA-menettelyn 01/2014 mukaan
Suojaluokka

Tarvittaessa voit pyytaa laitteen rajahdyspiirustuksen ilmoittaen konetyypin
ja tyyppikilvessa olevan kuusinumeroisen luvun huoltopalvelustasi tai
suoraan osoitteella Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strasse 10,
71364 Winnenden, Saksa.

SYMBOLIT

ﬂ VAROITUS Lue kaikki turvallisuusmaaraykset, ohjeet, kuvitukset
ja erittelyt, jotka toimitetaan tdmén sahkotyokalun mukana. Jaljiempana
annettujen ohjeiden noudattamisen laiminlyénti saattaa johtaa sahkdiskuun,
tulipaloon ja/tai vakavaan loukkaantumiseen.

Séilyta kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet tulevaisuutta varten.

A\ AKKUVALAISIN LAITEKOHTAISET TURVALLISUUSMAARAYKSET

Varoitus: Al4 koskaan suuntaan valonsédetté suoraan ihmisiin tai elimiin.
Al katso valonséteeseen (ei pitemménkaan matkan paasta).
Valonsateeseen katsominen saattaa aiheuttaa vakavia vammoja tai naén
menetyksen.

A& kayta laitetta kosteassa ymparistdssa.

Téaman lampun valonlahdetta ei voi vaihtaa. Kun valonlahde on saavuttanut
elinkaarensa lopun, koko lamppu taytyy vaihtaa.

A\ LAITEKOHTAISET TURVALLISUUSMAARAYKSET AKKU

Moitteettoman kéytdn varmistamiseksi tulee panna 3 LRO3 / AAAA-paristoa
oikein paikalleen laitteeseen. Ald kayta mitdan muita jénnite- tai
virtalahteita.

Séilyta paristot aina poissa lasten ulottuvilta.

Al pane laitteeseen yhdessa uusia ja kaytettyjé paristoja. Ald kayté eri
valmistajien paristoja yhdessé (tai saman valmistajan erityyppisia
paristoja).

A4 kayta uudelleenladattavia ja ei-uudelleenladattavia paristoja yhdessa.
Pane paristot paikalleen +/ - -kuvakkeiden mukaisesti.

Havité loppuun kaytetyt paristot heti maaraysten mukaisesti.
Vaurioituneesta akusta saattaa erityisen kovassa kaytossa tai
poikkeavassa lampétilassa vuotaa akkuhappoa . Ihonkohta, joka on
joutunut kosketukseen akkuhapon kanssa on viipymétté pestéava vedellé ja
saippualla. Silmé, johon on joutumut akkuhappoa, on huuhdeltava vedella
vahintaan 10 minuutin ajan, jonka jalkeen on viipymétta hakeuduttava
laékarin apuun.

Varoitus! Jotta valtetaén lyhytsulun aiheuttama tulipalon, loukkaantumisen
tai tuotteen vahingoittumisen vaara, &la koskaan upota tyokalua,
vaihtoakkua tai latauslaitetta nesteeseen ja huolehdi siita, ettei mitdan
nesteitd paase tunkeutumaan laitteiden tai akkujen siséan. Sydvyttavét tai
sahkoa johtavat nesteet, kuten suolavesi, tietyt kemikaalit ja lalkaisuaineet
tai valkaisuaineita sisaltavat tuotteet voivat aiheuttaa lyhytsulun.

TARKOITUKSENMUKAINEN KAYTTO

Otsalamppua voidaan kéyttaa sahkdliitinnasta riippumattomana
valaisimena. Otsalamppu on tarkoitettu erityisesti kiinnitettévaksi paghan.

Ala kéyta tuotettaa ohjeiden vastaisesti.

PARISTOLATAUKSEN NAYTTO

Alhaisessa paristolataustilassa lamppu vilkkuu kolme kertaa. Siina
tapauksessa on vaihdettava paristot.

HUOLTO

Témén lampun valonlahdetta ei voi vaihtaa. Kun valonléhde on saavuttanut
elinkaarensa lopun, koko lamppu taytyy vaihtaa.

Kayta vain Milwaukee:n lisélaitteita ja varaosia. Kdytd ammatitaitoisten
Milwaukee-huoltosopimusliikkeiden palveluja muiden kuin kéyttoohjeessa
kuvattujen osien vaihdossa. (esite takuu/huoltoliikeluettelo).

HUOMIO! VAROITUS! VAARA!

Lue kayttdohjeet huolelleisesti, ennen koneen
kaynnistamista.

Al katso suoraan palavaan valonléhteeseen.

Tyokalu kéytettava sisétiloissa. Suojeltava sateelta.

Séahkdinen suojausluokka IlI.

Séahkolaitteita, paristoja/akkuja ei saa havittad yhdessa
kotitalousjatteiden kanssa.

Sahkolaitteet ja akut tulee kerata erikseen ja toimittaa
kierratysliikkeeseen ymparistdystavallista havittamista
varten.

Pyyda paikallisilta viranomaisilta tai alan kauppiaaltasi
tarkemmat tiedot kierratyspisteista ja kerdyspaikoista.

Euroopan saannénmukaisuusmerkki

Britannian sd@nndnmukaisuusmerkki

Ukrainan sadnnénmukaisuusmerkki

Euraasian saanndnmukaisuusmerkki

TEXNIKA ZTOIXEIA GANOZ MIMATAPIAZ

OvouaaTIKR KaTavaAwan evEPYEITG,
Didpkeia Aemoupyiag

Eidog Aemoupyiag 1 peydin okdha

Eidog Aemoupyiag 2 peaaia okdAa

Eidog Aerroupyiag 3 pikpry okaAal
Ouwrenvn por

Eidog Aemoupyiag 1 peyain okdAa

Eidog Aemoupyiag 2 peaaia okdAa

Eidog Aermoupyiag 3 pikpr) okdha
Acikmg xpwpaTiKrg amédoang
Xpwparikr} Beppokpacia
Taon avioAAaKTIKTG pTTaTapiog,
Tomog pmarapiog
Bdpog olpguva e T dlodikacia EPTA 01/2014
KAdon mpoataciag

E NPOEIAOMOIHZH! AlaBdaTe 6Aeg Tig wpoeidotromnTikég uTrodeigeig,
odnyieg, TEPIYPAPES Kal TTPOBIAYPAPES YI' AUTO TO NAEKTPIKO EpyaAeio.
AuéNeieg KaTa TV THPNON TwV TTPOEIBOTIOINTIKWY UTIODEIEWY UTTopEl var
Tpokahéoouv nhektpotrAngia, kivduvo Trupkayidg fi/kar coBapols TpaupamapoUs.
Ouhdgre OMeg Tig TpoeidoToInTIKéS UTTOBEISEIS Kol 0BNyieg yia kaBe
peAovTiki Xpriom.

A\ EIAIKES YNOAEIZEIZ ASOAAEIAZ OANOE MIATAPIAS

Mpoeidomroinan: Moté unv kareuBivere Ty akTiva GuTOG EMAVW OE TIPGOWTTA 1
(wa. Mnv kormaere oy akTiva GuTdg (€Tmiong kol amid peyaAUTepES aTTOOTATEI).
To koiTayua oV akTiva Gwrog pTopei va TpokaAéael aoapol Tpaupamopols f
mv amwAeia TG IkavétnTag dpaong.

Mnv xpnaipoTroieite T ouokeur] ag uypd TrEpIBEMOv.

H myn pwriopod autou Tou Aaprripa Sev aviahdooera. 210 Téhog TG diapKeiag
Aemoupyiag g TMyRS wriapoy TpeTel va avTikaioTatal oAdkAneog o AauTrtrpag.

A\ EIAIKES YNIOAEIZEIZ ATGAAEIAS MMATAPIA

ot piar dyoyn Aermoupyia mpémel var TomroBeTBolv 3 LRO3 / AAA pmaapieg
Kavovikd oTn ouakeur). Mn xpnoiuoTrolgire kaic GAAn Tpogodoaia Téong i
pedparog,

®uhdooere Tig umarapieg Tavia o€ pépog dmou Ta Taidid Sev Exouv TpdoBaon.

Mny TomoBereite kavoupyleg adf e HETaxeIpIopiéves pmrarapieg. Mn xpnotorroleire
Q6 KovoU pTraTapieg dIopOpwY KATAOKEUATTWY (1) DIAQOPETIKWY TUTIWV EVOG
KOTAOKEUOOTH).

Mnv ToTroBereire ToUTOXPOVA ETTAVAPOPTICOEVES KOl I ETTAVOPOPTIEOEVES
pmoTapieg.

TomoBereire TG pmaTapies oUMPuVA e Ta GUPBOAa +/ -

OpovriCere yia v dpean KaraAMnAn amroppippaTIK dlayeipion Twv Tahwv
TTOTOPIWY.

‘Orav umdpyer umrepBoAikr katamrovnon r uwnAf Beppokpacia pmmopei va Tpégel
uypd pratapiag amé Tig xahaopéveg emavagopTilpeveg pmatapies. Av £pBete og
€TI0 e Uypd pmratapiag va TAUBRTE apéowg e Vepd kil oamolvI. Z€ TrepiTwon
ETAQAG e Ta pdia va TAUBKTe o)XoAaoTIKG yia TouAdyioTov 10 AETTd Kai vat
avagnmoeTe apéowg éva yiaTpo.

Mpoeidomoinan! Mo va amotpémetal Tov Kivduvo TTupkayiag Adyw
BpayuKukAwpaTog, Tpaupamiopols f gnuIég Tou TTPoiovTog, var un BubiCeTe To
€pyaAeio, Tov avTaMaKTIKO ouoowpeurr’] Am ouoKsur’] (dpriong o€ uypd kai va
QpovTiCeTe, WOTe var un BieloBiouv Uy OTIG GUOKEUES Kall TOUG OUOOWPEUTES,
DiaBpuaTikeg 1) aywyipeg Uypeg 0uaieg, GTwg aAaTOVEPO, OPIOHEVES XNIKEG ouOieg
Ka AeUKavTIKA 1} TOIGVTal TToU TTEPIEXOUV AEUKAVTIKG, HTTOPET Vel TIDOKAAEGOUV
BpayukUkhwya.

XPHZH ZYMOQNA ME TO ZKOMO NPOOPIZMOY

O (paK6G KEQAAG PTIOPET Vet XPNOIHOTIOIEITaI YIa GTIONS Xwpig oUvdEDN OTO
nAekTPIKG BikTuo. O gakdg kepaig TpoPAETETaN yia TN OTEPEWDN OTO KEPAA.

AuTi| ) GUOKeUr ETTPETTETAN VeI XONaIHOTIONBET HOVO CUNQUVO LE TOV QVAPEPOHEVO
OKOTIO TIpOOpIaHOU.

ENAEI=H XTAOMHZ MMATAPIAZ

Ze yanAn oTabin prmarapiag avaBoaprivel n Auyvia Tpeig gopeg. Ze autr Ty
TIEPITITWON 00 TIapakaAoUpe va oAAGEeTe Ty pmaTapia.
ZYNTHPHIH

H mmyn wriopod auto Tou Aapmmpa dev aviaMaoaetal. 210 TAog TG dIGpKeiag
Aerroupyiag T Ty ewiopou Tpee va avrikabioTarar 0AOkANEog 0 AapTrTipag.

HL2-LED

Xpnonuoroiite pévo egaprrpata kar aviahakTikd Mg Milwaukee. AvaBéate Ty
aMayn Twv EapTHATWY, TwV OTTOIWY N AVTIKOTAOTAON eV £XEl TTEQIYPOQE, 0" éval
kévipo a€pBig Tg Milwaukee (mpoaére To eyxeipidio Eyyinan/Aicubuvoeig
§utmnpémong TeAaTwy).

e TIEPITITWON TTOU TO XPEINOTEITE LTIOPEITE VOl TIapayYEAETe AeTTTopePEG OYEDIO TG
OUOKEUIG QVapEPOVTaG TV TUTTO Kal Tov ESayr@io apiBuc Trou Bpioketal aTnv
TIVOKIOQ TEXVIKWV XAPAKTNPIGTIKWV om0 T e§UTMpeTnon TreAamwv 1 amreubeiog
amé mv Techtronic Industries GmbH, digtBuvon Max-Eyth-Stralte 10, 71364
Winnenden, Germany.

IYMBOAA

. MPOSOXH! MPOEIAOTIOIHEH! KINAYNOX!

MapakaAw diapdoTe oxoAaaTIKA TIG 0ONYieg XpAONG TIPIV aTIé TNV
évapén Aemoupyiag.

Mnv koitére oV evepyotronuévn Tyr ewtiopou.

H ouokeur} eivar karaMnAn yia xprion povo oe eowrepikolg
XWpoug, Unv ekBEETE TN GuoKeur oTn Bpox.

HAekrpikr TpooTaaio kAdong Il

HAekTpIKG pnyaviarTa, pTratapieg/oucowpeutég Oev emmpémeral
Va aToppITITOVTal Padi PE Ta OIKIaKA aToppipparTa.

HAeKTPIKG pnyaviuaTa kol SUGOWPEUTEG GUMEYOVTAI EEXWPIOTA
kai mapadidovTal Tpog avakikAwan e TPOTIO QIAIKS TTpog To
mepiBaMov ae emyeipnon emeepyaaiog amoppipudTwy.
Evnpepwbeite amd TIg ToTIKEG UTNPETiEG 1} aTTO EIBIKEUEVOUG
ELTIOPOUG OXETIKA e KEVTpa avakUkAwang kail culoyng
QATTOPPIMHATWY.

Eupwmaiké orpa motétTag

Bpetavikd orjua moTéTnTag

Oukpaviké orjua moTéTnTag

Eupaaiariké orpa moTétrag
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TEKNIK VERILER AKU ISIGI

NOMINAI GING GUCT .....vvvvvreieici e s

Yanma stresi
Isletim tird 1 ylksek kademe..
Isletim tlirii 2 orta kademe...
Isletim tlird 3 diisiik kademe ...

Isik akisi
Isletim tlru 1 ylksek kademe..
Isletim tird 2 orta kademe...
Isletim tird 3 disik kademe

Renk donlislim endeksi...

Renk sicaklidr......

Kartus aki gerilimi

Pil tipi..............

Agirhgr ise EPTA-iretici 01/2014'e gore

Koruma sinifi

E UYARI! Bu elektrikli el aletiyle ilgili biitiin uyarilari, talimat
hiikiimlerini, gosterimleri ve spesifikasyonlari okuyun. Asagida
aciklanan talimat hikiimlerine uyulmadii taktirde elektrik
carpmalarina, yanginlara ve/veya adir yaralanmalara neden olunabilir.
Biitiin uyarilari ve talimat hiikiimleini ileride kullanmak iizere
saklayin.

A AKU ISIGI ICIN OZEL GOVENLIK BILGILERI

Uyart: Isik 1sinini higbir zaman dogrudan insanlara ya da hayvanlara
yoneltmeyiniz. Isik 1sinina bakmayiniz (bliyik mesafelerden dahi). Isik
1sinina bakmak ciddi yaralanmalara ya da gérme kaybina neden
olabilir.

Cihazi rutubetli bir cevrede kullanmayin.

Bu lambanin 1s1k kaynagi degistirilemez.

Isik kaynag@i dayanma émriintin sonuna ulastiginda lamba tamamiyla
yenilenmek zorundadir.

A AKU ICIN OZEL GUVENLIK ACIKLAMALARI

Cihazinizin kusursuz caligabilmesi igin 3 LRO3 / AAA pil cihaza
usuliine uygun olarak takilmalidir. Baska bir elektrik ya da gui¢ kaynagi
kullaniimamalidir.

Piller mutlaka gocuklarin erisemeyecedi yerlerde muhafaza edilmelidir.
Yeni ve kullaniimig piller bir arada kullanilmamalidir. Farkli treticilerin
pilleri (ya da ayni dreticinin farkl tipteki pilleri) bir arada
kullaniimamalidir.

Sarj edilebilen ve sarj edilemeyen piller bir arada kullaniimamalidir.
Piller + / — sembollerine uygun olarak yerlestirilmelidir.

Bitmis piller hemen usulline uygun olarak bertaraf edilmelidir.

Asiri zorlanma veya agiri Isinma sonucu hasar géren kartus akilerden
batarya sivisi digari akabilir. Batarya sivisi ile temasa gelen yeri
hemen bol su ve sabunla yikayin. Batarya sivisi géziiniize kagacak
olursa en azindan 10 dakika yikayin ve zaman gegirmeden bir hekime
basvurun.

Uyani! Bir kisa devreden kaynaklanan yangin, yaralanma veya iriin
hasarlari tehlikesini dnlemek icin aleti, giic paketini veya sarj cihazini
asla sivilarin igine daldirmayiniz ve cihazlarin ve pillerin igine sivi
girmesini dnleyiniz. Tuzlu su, belirli kimyasallar, agartici madde veya
adartici madde iceren Griinler gibi korozif veya iletken sivilar kisa
devreye neden olabilir.

KULLANIM

Bas lambas, elektrik baglantisindan ba§imsiz olarak aydinlatma
amaciyla kullanilabilmektedir. Bag lambasi, basa takilmak icin ézel
olarak tasarlanmistir.

Bu alet sadece belirtigi gibi ve usuliine uygun olarak kullanilabilir.
PIL DURUMU GOSTERGESI

Pil seviyesi distik oldugunda lambanin isi§1 tic defa yanip
sonmektedir. Bu durumda liitfen pilleri degistiriniz.

Bu lambanin isik kaynagi degistirilemez.
Isik kaynagi dayanma 6mriiniin sonuna ulastiginda lamba tamamiyla
yenilenmek zorundadir.
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Sadece Milwaukee aksesuarini ve yedek pargalarini kullanin.
Degistirilmesi agiklanmamis olan pargalari bir Milwaukee misteri
servisinde degistirin (Garanti brostiriine ve misteri servisi adreslerine
dikkat edin).

Gerektiginde cihazin ayrintili gizimini, gii¢ levhasi zerindeki makine
modelini ve alti haneli rakami belirterek miisteri servisinizden veya
dogrudan Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,

71364 Winnenden, Germany adresinden isteyebilirsiniz.

SEMBOLLER

. DIKKAT! UYARI! TEHLIKE!

Latfen aleti calistirmadan énce kullanma kilavuzunu

|I|I dikkatli bicimde okuyun.

Acik konumdaki 11k kaynaginin igine bakmayiniz.

Bu alet sadece kapali mekanlarda kullaniimaya
uygundur, yagmur altinda birakmayin

Elektrik koruma sinifi 1.

Elektrikli cihazlarin, pillerin/akilerin evsel atiklarla birlikte
bertaraf edilmesi yasaktir.

Elektrikli cihazlar ve akiiler ayrilarak biriktirilmeli ve
cevreye zarar vermeden bertaraf edilmeleri igin bir atik
degerlendirme tesisine gétirilmelidirler.

Yerel makamlara veya saticiniza geri ddnlisiim tesisleri
ve atik toplama merkezlerinin yerlerini danisiniz.

Avrupa uyumluluk isareti

Britanya uyumluluk isareti

Ukrayna uyumluluk isareti

Avrasya uyumluluk isareti

TECHNICKA DATA AKUMULATOROVA SVITILNA

JIMENOVILY PFIKON ..o o

Doba sviceni
Rezim 1 vysoky stupen ..
RezZim 2 stfedni stuperi
Rezim 3 nizky stupeni

Svételny tok
Rezim 1 vysoky stupen ..
Rezim 2 stfedni stuperi
Rezim 3 nizky stuper..

Index podani barev.

Teplota barev.............

Napéti vyménného akumulatoru

Typ baterie.......ccoovvcrininnnns

Hmotnost podle provadéciho predpisu EPTA 01/2014

tfida ochrany.

ﬂ VAROVANI! Prectéte si vSechna vystrazna upozornéni,
pokyny, zobrazeni a specifikace pro toto elektrické naradi. Zanedbani
pii dodrZovani vystraznych upozornéni a pokynd uvedenych v
nasledujicim textu mize mit za nasledek zasah elektrickym proudem,
zpUsobit poZar a/nebo téZké poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna uschovejte.

A\ SPECIALNI BEZPEGNOSTNi POKYNY PRO
AKUMULATOROVA SVITILNA

Vystraha: Svételny paprsek nikdy nesmérujte na osoby nebo zvifata.
Nikdy se nedivejte pfimo do svételného paprsku (ani z delsi
vzdalenosti). Pfi nedodrzZeni této vystrahy se vystavujete nebezpeci
zavazného poranéni oi nebo ztraty zraku.

Nepouzivejte pfistroj ve vihkém prostredi.

Zdroj svétla tohoto svitidla se neda vyménit. Pokud zdroj svétla dosahl
konec své Zivotnosti, musi se vyménit celé svitidlo.

A ZVLASTNi BEZPEGNOSTNi PREDPISY AKUMULATOR
Bezporuchovy provoz vyZaduje pouziti baterii 3 LRO3 / AAA a jejich
fadné vloZeni do pfistroje. NepouZivejte jiné zdroje napéti nebo
proudu.

Baterie ukladejte dlisledné mimo dosah déti.

NepouzZivejte souasné nové a pouZité baterie. NepouZivejte souasné

baterie rliznych vyrobcl (nebo riznych typd jednoho vyrobce).

Nepouzivejte souc¢asné baterie pro opakované pouziti a jednorazové
baterie.

Baterie vkladejte podle vyznacenych pold + / —.

Pouzité baterie okamzité fadné zlikviduite.

Pii extrémni zatézi &i vysoké teploté mizZe z akumulatoru vytékat
kapalina. Pfi zasazeni touto kapalinou okamzité zasaZena mista
omyjte vodou a mydlem. Pfi zasaZeni o¢i okamzité dikladné po dobu
alespori 10min.omyvat a neodkladné vyhledat Iékare.

Varovani! Abyste zabranili nebezpe¢i pozaru zplisobeného zkratem,
poranénim nebo poskozenim vyrobku, neponofujte nafadi, vyménnou
baterii nebo nabije¢ku do kapalin a zajistéte, aby do zafizeni a
akumulatord nevnikly Zzadné tekutiny. Korodujici nebo vodivé kapaliny,
jako je slana voda, urcité chemikalie a bélici prostfedky nebo vyrobky,
které obsahuiji bélidlo, mohou zpUsobit zkrat.

OBLAST VYUZITI

Hlavovou lampu je mozné pouzit jako osvétleni nezavislé na elektrické

pfipojce. Hlavova lampa je uréena speciainé k upevnéni na hlavé.
Toto zafizeni Ize pouZivat jen pro uvedeny Ucel.

ZOBRAZENI STAVU BATERIE

PFi nizkém stavu baterie zablika lampa tfikrat. VV tomto pfipadé
vyménte, prosim, baterie.

UDRZBA

Zdroj svétla tohoto svitidla se neda vyménit. Pokud zdroj svétla dosahl

konec své Zivotnosti, musi se vyménit celé svitidlo.

Pouzivejte vyhradné nahradni dily a pfisluSenstvi Milwaukee. Dily,
jejichz vyména nebyla popsana, nechavejte vyménit v odborném
servisu Milwaukee. (Viz zarugni list.)
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V pfipadé potfeby si muzete v servisnim centru pro zakazniky nebo
pfimo od firmy Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralle 10,
71364 Winnenden, Némecko vyzadat schematicky nakres jednotlivych
dild pfistroje, kdyz uvedete typ pfistroje a Sestimistné &islo na
vykonovém $titku.

SYMBOLY

POZOR! VAROVAN! NEBEZPECI!

Pfed spusténam stroje si peclivé proctéte navod k
pouzivani.

Nedivejte se do zapnutého zdroje svétla.

Zafizeni Ize pouZivat jen ve vnitfnich prostorach,
nepouZzivat v desti.

Elektricka tfida ochrany IIl.

Elektricka zafizeni, baterie/akumulatory se nesmi
likvidovat spole¢né s odpadem z doméacnosti.
Elektricka zafizeni, baterie/akumulatory je tfeba sbirat
oddélené a odevzdat je v recyklatnim podniku na
ekologickou likvidaci.
Na mistnich afadech nebo u vadeho specializovaného
grodejce se informujte na recyklaéni podniky a shérné
vory.

Znacka shody v Evropé

Znacka shody v Britanii

Znacka shody na Ukrajiné

Znacka shody pro oblast Eurasie
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TECHNICKE UDAJE AKUMULATOROVE SVIETIDLO

Menovity prikon...........
Doba svietenia

Rezim 1 vysoky stupen

Rezim 2 stredny stuper

ReZim 3 nizky stupeni
Svetelny prid

Rezim 1 vysoky stupen

Rezim 2 stredny stupef

Rezim 3 nizky stupen
Index reprodukcie farieb
Teplota farby
Napétie vymenného akumulétora..........
Typ batérie .
Hmotnost podra vykonavacieho predpisu EPTA01/2014 ........cccovvevvvinennnne .
trieda ochrany

VAROVANIE! Precitajte si vSetky vystrazné upozorneni, pokyny,
znazornenia a Specifikacie pre toto elektrické naradie. Zanedbanie pri
dodrziavani vystraznych upozorneni a pokynov uvedenych v nasledujicom
texte mdze mat za nasledok zasah elektrickym pridom, sposobit poziar a/
alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpeénostné pokyny starostlivo
uschovajte na buduce pouzitie.

A\ SPECIALNE BEZPECNOSTNE POKYNY PRE AKUMULATOROVE
SVIETIDLO

Vystraha: Svetelny IGC nikdy nesmerujte na 0soby alebo zvierata. Nikdy sa
nedivajte priamo do svetelného luca (ani z vacSej vzdialenosti). Pri
nedodrZani tejto vystrahy sa vystavujete nebezpecenstvu zavazného
poranenia oi alebo straty zraku.

Pristroj nepouZivajte vo vihkom prostredi.

Zdroj svetla tohto svietidla sa neda vymenit. Ak zdroj svetla dosiahol koniec
svojej Zivotnosti, musi sa vymenit celé svietidlo.

A\ ZVLASTNE BEZPECNOSTNE PREDPISY AKUMULATOR

Bezporuchova prevadzka vyZaduje pouZitie batérii 3 LRO3 / AAA a ich
riadne vioZenie do pristroja. Nepouzivajte iné zdroje napétia alebo pradu.
Batérie ukladajte dosledne mimo dosah deti.

Nepouzivajte si¢asne nové a pouzité batérie. Nepouzivajte sicasne
batérie réznych vyrobcov (alebo roznych typov jedného vyrobcu).
NepouZivajte sU¢asne batérie pre opakované pouZitie a jednorazové
batérie.

Batérie vkladajte podfa vyznacenych pélov + / -.

PouZité batérie okamZite riadne zlikviduijte.

Pri extrémnych zétaziach alebo extrémnych teplotach mdze dojst k
vytekaniu batériovej tekutiny z poSkodeného vymenného akumulatora. Ak
dojte ku kontaktu pokozky s roztokom, postihnuté miesto umyt vodou a
mydlom. Ak sa roztok dostane do oéi, okamZite ich dokladne vyplachnut po
dobu min. 10 min a bezodkladne vyhladat lekara.

Varovanie! Aby ste zabranili nebezpegenstvu poziaru spdsobeného
skratom, poraneniam alebo poSkodeniam vyrobku, neponarajte naradie,
vymennU batériu alebo nabijacku do kvapalin a postarajte sa o to, aby do
zariadeni a akumulétorov nevnikli Ziadne tekutiny. Korodujtice alebo vodivé
kvapaliny, ako je sland voda, urcité chemikalie a bieliace prostriedky alebo
vyrobky, ktoré obsahuju bielidlo, m6Zu spdsobit skrat.

POUZITIE PODL'A PREDPISOV

Hlavovu lampu je mozné pouzit ako osvetlenie nezavisle od elektrickej
pripojky. Hlavova lampa je urcena Speciaine na upevnenie na hlave.

Tento pristroj sa smie pouZivat len v stlade s uvedenymi predpismi.

ZOBRAZENIE STAVU BATERIE

Pri nizkom stave batérie zablika lampa trikrat. V tomto pripade vymerite,
prosim, batérie.

UDRZBA

Zdroj svetla tohto svietidla sa neda vymenit. Ak zdroj svetla dosiahol koniec
svojej Zivotnosti, musi sa vymenit celé svietidlo.

Pouzivat len Milwaukee prislusenstvo a nahradné diely. Suciastky bez
navodu na vymenu treba dat vymenit v jednom z Milwaukee zékaznickych
centier (vid brozuru Zaruka/Adresy zakaznickych centier).
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V pripade potreby si mdzete v servisnom centre pre zakaznikov alebo
priamo od firmy Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,
71364 Winnenden, Nemecko, vyZiadat schematicky nakres jednotlivych
dielov pristroja pri uvedeni typu pristroja a Sestmiestneho ¢isla na
vykonovom §titku.

f POZOR! NEBEZPECENSTVO!

Pred prvym pouzitim pristroja si pozorne precitajte navod
na obsluhu.

Nepozerajte sa do zapnutého zdroja svetla.

Pristroj je ur€eny na pouZitie v krytych priestoroch,
pristroj nevystavujte dazdu.

Elektricka trieda ochrany III.

Elektrické zariadenia, batérie/akumulatory sa nesmu

likvidovat' spolu s odpadom z domacnosti.

Elektrické zariadenia, batérie/akumulatory treba zbierat

oddelene a odovzdat ich v recyklatnom podniku na

ekologicku likvidaciu.

Na miestnych dradoch alebo u vasho Specializovaného

gredajcu sa spytajte na recyklacné podniky a zberné
vory.

Znacka zhody v Eurépe

Znacka zhody v Britanii

Znacka zhody na Ukrajine

Znacka zhody pre oblast Eurazie

DANE TECHNICZNE LATARKA AKUMULATOROWA

Znamionowa moc pobierana
Czas $wiecenia
Tryb 1 stopien wysoki
Tryb 2 stopien $redni
Tryb 3 stopien niski
Strumien $wietiny
Tryb 1 stopien wysoki
Tryb 2 stopien $redni
Tryb 3 stopien niski
Wspdiczynnik oddawania barw.
Temperatura barwowa
Napiecie baterii akumulatorowej
Typ baterii
Cigzar wg procedury EPTA 01/2014
Klasa ochrony

E OSTRZEZENIE! Nalezy przeczyta¢ wszystkie wskazowki
bezpieczenstwa, instrukcje, opisy i specyfikacje dotyczace tego
elektronarzedzia. Zaniedbania w przestrzeganiu ponizszych wskazéwek mogg
spowodowac porazenie pradem, pozar illub cigzkie obrazenia ciafa.

Nalezy starannie przechowywac wszystkie przepisy i wskazowki
bezpieczenstwa dla dalszego zastosowania.

A\ SPECJALNE WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA DLA LATARKA
AKUMULATOROWA

Ostrzezenie: Nigdy nie nalezy kierowac promienia $wietinego bezposrednio na
o0soby lub zwierzeta. Nie zagladac do promienia $wietlnego (nawet z wigkszej
odlegtosci)! Zagladanie do promienia Swietinego moze spowodowac powazne
obrazenia oczu lub utrate wzroku.

Nie uzywac urzadzenia w wilgotnym otoczeniu.

Zrédio $wiatta tej lampy jest niewymienne. W przypadku osiagniecia przez zrédto
$wiatta kresu zywotnosci nalezy wymienic catg lampe.

A\ SZCZEGOLNE INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA AKUMULATOR

Dla prawidiowej eksploatacji musza by¢ wstawione do aparatu prawidtowo baterie
3 LR03 /AAA. Nie stosowac zadnego innego napiecia lub zasilania energia.

Baterie przechowywac zawsze w migjscach, do ktérych dzieci nie maja dostepu.
Nie wkiada¢ nowych i uzywanych baterii jednoczesnie. Nie wktada¢ jednoczesnie
baterii réznych producentéw (lub réznych typdw baterii tego samego producenta).
Nie wktada¢ jednoczesnie baterii ponownie tadowalnych i baterii, ktérych nie
mozna ponownie fadowac.

Baterie wklada¢ zgodnie z symbolami +/-.

Zuzyte baterie nalezy natychmiast prawidtowo usunac.

W skrajnych warunkach temperaturowych lub przy bardzo duzym obciazeniu
moze dochodzi¢ do wycieku kwasu akumulatorowego z uszkodzonych baterii
akumulatorowych. W przypadku kontaktu z kwasem akumulatorowym nalezy
natychmiast przemy¢ miejsce kontaktu wodg z mydtem. W przypadku kontaktu z
oczami nalezy dokfadnie przeptukiwa¢ oczy przynajmniej przez 10 minut i zwrdci¢
sie natychmiast o pomoc medyczng.

Ostrzezenie! Aby unikna¢ niebezpieczenstwa pozaru, obrazen lub uszkodzen
produktu na skutek zwarcia, nie wolno zanurza¢ narzedzia, akumulatora
wymiennego ani fadowarki w cieczach i nalezy zatroszczy¢ si o to, aby do
urzadzen i akumulatoréw nie dostaly sie zadne ciecze. Zwarcie spowodowaé
moga korodujace lub przewodzace ciecze, takie jak woda morska, okreslone
chemikalia i wybielacze lub produkty zawierajace wybielacze.

WARUNKI UZYTKOWANIA

Latarka czotowa stosowana jest jako o$wietlenie niezalezne od zasilania pradem.
Latarka czolowa przeznaczona jest specjalnie do mocowania na glowie.

Produkt mozna uzytkowa¢ wytgcznie zgodnie z jego normalnym przeznaczeniem.

WSKAZNIK POZIOMU AKUMULATORA

W przypadku niskiego poziomu baterii lampa zabty$nie trzykrotnie. Nalezy
wdwczas wymieni¢ baterie.

UTRZYMANIE | KONSERWACJA

Zrédio $wiatta tej lampy jest niewymienne. W przypadku osiagniecia przez zrodto
$wiatla kresu zywotnosci nalezy wymienic cafg lampe.

Nalezy stosowac wytacznie wyposazenie dodatkowe i czesci zamienne
Milwaukee. W przypadku konieczno$ci wymiany czesci, dla ktérych nie podano
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opisu, nalezy skontaktowa¢ sie z przedstawicielami serwisu Milwaukee (patrz lista
punktéw obstugi gwarancyjnej/serwisowej).

W razie potrzeby mozna zamowic rysunek urzadzenia w roztozeniu na czgsci
podajac typ maszyny oraz szesciopozycyjny numer na tabliczce znamionowej w
Punkcie Obstugi Klienta lub bezposrednio w firmie Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLE

UWAGA! OSTRZEZENIE NIEBEZPIECZENSTWO!

Przed uruchomieniem elektronarzedzia zapoznac sig
uwaznie z trescig instrukcji.

Nie patrze¢ na wigczone Zrodio $wiatta.

Urzadzenie mozna stosowac tylko w pomieszczeniach
zamknietych. Nie wystawia¢ na deszcz.

Klasa ochrony elektrycznej Il1.

@E} =

Urzadzenia elektryczne, baterie/akumulatory nie moga by¢
usuwane razem z odpadami pochodzgcymi z gospodarstw
domowych.

Urzadzenia elektryczne i akumulatory nalezy gromadzi¢
oddzielnie i w celu usuwania ich do odpadéw zgodnie z
wymaganiami $rodowiska naturalnego oddawac do
przedsiebiorstwa utylizacyjnego.

Prosze zasiggna¢ informacji o centrach recyklingowych i
punktach zbiorczych u wiadz lokalnych lub u
wyspecjalizowanego dostawcy.

Europejski Certyfikat Zgodnosci

% Brytyjski Certyfikat Zgodnosci
g;

Ukrainski Certyfikat Zgodnosci

Euroazjatycki Certyfikat Zgodnosci
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MUSZAKI ADATOK AKKUS LAMPA

Névleges felvett telleSHMENY ... s

Vilagitas ideje
1 lizemmadd magas fokozat
2 lizemmod kozepes fokozat ..
3 lizemmad alacsony fokozat
Fényaram
1 Uzemmadd magas fokozat
2 izemmad kdzepes fokozat ..
3 (izemmod alacsony fokozat..
Szinvisszaadasi index.
Szinh6mérséklet......
Akkumulator feszilltség
Elemtipus..........cccocvnee.
Suly a 01/2014 EPTA-eljaras szerint.
Védettségi osztaly

FIGYELMEZTETES! Olvassa el az elektromos kéziszerszamra
vonatkozd 6sszes biztonsagi utmutatast, utasitast, abrat és
specifikaciot. A kovetkezékben leirt utasitasok betartasanak
elmulasztasa aramiitésekhez, tizhoz és/vagy sulyos testi
sérlilésekhez vezethet.

Kérjiik a késébbi hasznalatra gondosan drizze meg ezeket az
eldirasokat.

A\ SPECIALIS BIZTONSAGI UTMUTATASOK AKKUS LAMPA

Figyelmeztetés: Soha ne iranyitsa a fénysugarat kozvetlenil
emberekre vagy allatokra. Ne nézzen bele a fénysugarba (még
nagyobb tavolsagbol sem). A fénysugarba nézésnek komoly sériilés
vagy a latas elvesztése lehet a kovetkezménye.

Akésziléket nem szabad nedves kdrnyezetben hasznalni.

Alampa fényforrasa nem cserélhetd. Ha a fényforras elérte élettartama
végét, akkor a komplett ldmpat ki kell cserélni.

A\ SPECIALIS BIZTONSAGI UTMUTATASOK AKKU

A kifogastalan mikodéshez 3 LRO3 / AAA elemeket kell megfelelden
behelyezni a késziilékbe. Tilos mas fesziiltség- vagy dramellatast
hasznalni.

Az elemeket mindig gyermekektdl elzarva kell tarolni.

Ne hasznaljanak vegyesen Uj és hasznalt elemeket. Ne hasznaljanak
vegyesen kiilonbdzd gyartmanyu (vagy egy gyarté kiilénbdzé tipusait)
elemeket.

Ne hasznéljanak egyszerre Ujratéltheté és nem Ujratdlthetd elemeket.
Az elemeket a + / - jeloléseknek megfeleléen kell behelyezni.
Alemeriilt elemeket azonnal szakszertien artalmatlanitani kell.
Akkumulator sav folyhat a sérllt akkumulatorbdl extrém terhelés alatt,
vagy extrém hé miatt. Ha az akkumulator sav a bérére keril azonnal
mossa meg szappanos vizzel. Szembe keriilés esetén folydviz alatt
tartsa a szemét minimum 10 percig és azonnal forduljon orvoshoz.
Figyelmeztetés! A rovidzarlat altali tliz, sérilések vagy
termékkarosodasok veszélye elkerlilésére ne meritse a szerszamot, a
cserélhetd akkut vagy a toltékésziiléket folyadékokba, és
gondoskodjon arrél, hogy ne hatoljanak folyadékok a késziilékekbe és
az akkukba. A korroziv hatasu vagy vezetdképes folyadékok, mint pl. a
s0s viz, bizonyos vegyi anyagok, fehériték vagy fehéritd tartalmu
termékek, révidzarlatot okozhatnak.

RENDELTETESSZER(U HASZNALAT

A fejlampa dramcsatlakozastdl fliggetlenil alkalmazhato vilagitasként.
Afejlampa specidlisan fejen valo rogzitéshez készilt.

Akésziléket kizardlag az alabbiakban leirtaknak megfeleléen szabad
hasznalni.

ELEM TOLTOTTSEG KIJELZO

Az elem alacsony toltottsége esetén a ldmpa haromszor felvillan.
Ebben az esetben kérjik, cserélje ki az elemet.
KARBANTARTAS

Alampa fényforradsa nem cserélheté. Ha a fényforras elérte élettartama
végét, akkor a komplett [ampat ki kell cserélni.

Javitashoz, karbantartashoz kizarélag Milwaukee alkatrészeket és
tartozékokat szabad hasznalni. A készillék azon részeinek cseréjét,
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amit a kezelési Utmutaté nem engedélyez, kizardlag a javitasra
feljogositott markaszerviz végezheti. (Lasd a szervizlistat)

Igény esetén a készUlékrél robbantott rajz kérheté a géptipus és a
teljesitménycimként talalhat6 hatjegy(i szam megadasaval az On
vevdszolgalatanal, vagy kézvetlenll a Techtronic Industries GmbH-tdl
a Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Németorszag cimen.

SZIMBOLUMOK

FIGYELEM! FIGYELMEZTETES! VESZELY!

Kérjlk alaposan olvassa el a tajékoztatot mielétt a gépet
haszndlja.

B3

Ne nézzen a bekapcsolt fényforrasba.

=
2
S

Akészilék kizardlag zart térben torténd hasznalatra
alkalmas és semmiképpen sem szabad esdnek kitenni.

Elektromos védelmi osztaly: Ill.

[CCE

)

Az elektromos eszkozoket, elemeket/akkukat nem szabad
a haztartasi hulladékkal egyitt artalmatlanitani.

Az elektromos eszkozoket és akkukat szelektiven kell
gy(jteni, és azokat kornyezetbarat artalmatlanitas céljabol
hulladékhasznosité Gizemben kell leadni.

Ahelyi hatésagoknal vagy szakkereskedgjénél
tajékozodjon a hulladékudvarokrol és gydjtéhelyekrdl.

X

Eurdpai megfeleldségi jeldlés

Egyesiilt kirdlysagbeli megfeleldségi jeldlés

Ukran megfelel6ségi jelolés

Eurazsiai megfelel6ségi jelolés

TEHNICNI PODATKI AKUMULATORSKA SVETILKA

NAZIVNA MOC.....cocvriiiiiiieiie i oo

Svetilna doba
1 nacin visoka stopnja....
2 nacin srednja stopnja
3 nacin nizka stopnja
Svetlobni tok
1 nacin visoka stopnja....
2 natin srednja stopnja
3 nacin nizka stopnja...
Indeks barvne reprodukcij
Temperatura barve.................
Napetost izmenljivega akumulatorja..
Tip baterije ..o
Teza po EPTA-proceduri 01/2014..
Zascitni razred

OPOZORILO! Preberite vsa varnostna opozorila in navodila,
prikaze in specifikacije tega elektricnega orodja. Zakasnelo
upostevanje sledecih navodil lahko povzrogi elektriéni udar, poZar in/ali
teZke poSkodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v prihodnje Se
potrebovali.

A\ POSEBNA VARNOSTNA OPOZORILA AKUMULATORSKA
SVETILKA

Opozorilo: Nikdar snopa svetlobe ne usmerjajte neposredno v ljudi ali
Zivali. VV snop svetlobe ne glejte (tudi iz vecje razdalje ne). Gledanje v
snop svetlobe lahko povzroci resne poskodbe ali izgubo vida.

Napravo ne uporabljajte v prostorih ali okolici z veliko koncentracijo
vlage.

Svetlobni vir te svetilke ni nadomestljiv. Ko svetlobni vir doseZe konec
svoje Zivljenjske dobe, je potrebno nadomestiti celotno svetilko.

A\ POSEBNA VARNOSTNA OPOZORILA AKUMULATOR

Za brezhibno delovanje je v napravo potrebno pravilno vstaviti 3
LR03 / AAA baterije. Ne uporabljajte nobene druge oskrbe s tokom ali
napetostjo.

Baterije shranjujte zmeraj izven dosega otrok.

Ne uporabljajte novih in rabljenih baterij skupaj. Ne uporabljajte skupaj
baterij razlicnih proizvajalcev (ali razliénega tipa enega proizvajalca).
Ne uporabljajte obenem baterij za polnjenje in baterij za enkratno
uporabo.

Baterije vstavite ustrezno + / - simbolom.

Izrabljene baterije takoj predpisom ustrezno odstranite.

Pod ekstremno obremenitvijo ali ob ekstremni temperaturi iz
poskodovanega izmenljivega akumulatorja lahko izteka akumulatorska
tekocina. Po stiku z akumulatorsko tekocino prizadeto mesto takoj
izperite z vodo in milom. Po stiku z o&mi takoj najmanj 10 minut dolgo
temeljito izpirajte in nemudoma obi$¢ite zdravnika.

Opozorilo! V izogib, s kratkim stikom povzroéene nevarnosti pozara,
poskodb ali okvar na proizvodu, orodja, izmenljivega akumulatorja ali
polnilne naprave ne potapljajte v teko€ine in poskrbite, da ne bo
prihajalo do vdora tekocin v naprave in akumulatorje. Korozivne ali
prevodne tekocine, kot so slana voda, dolocene kemikalije in belila ali
proizvodi, ki le ta vsebuijejo, lahko povzrocijo kratek stik.

UPORABA V SKLADU Z NAMEMBNOSTJO

Naglavna svetilka je predvidena kot osvetlitev, ki je neodvisna od
elektritnega prikljucka. Naglavna svetilka je posebej predvidena za
pritrditev na glavo.

Ta naprava se sme uporabiti samo v skladu z namembnostjo uporabiti
samo za navede namene.

PRIKAZOVALNIK STANJA BATERIJ

Pri nizki polnosti baterij svetilka utripne trikrat. \V tem primeru vas
prosimo, da nadomestite baterije.

VZDRZEVANJE

Svetlobni vir te svetilke ni nadomestljiv. Ko svetlobni vir dosezZe konec
svoje Zivljenjske dobe, je potrebno nadomestiti celotno svetilko.

HL2-LED

Uporabljajte samo Milwaukee pribor in nadomestne dele. Poskrbite, da
sestavne dele, katerih zamenjava ni opisana, zamenjajo v Milwaukee
servisni sluzbi (upoStevaijte broSuro Garancija/Naslovi servisnih sluzb).

Po potrebi je mogoce pri vaSem servisnem mestu ali neposredno pri
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden,
Germany, narociti eksplozijsko risbo naprave ob navedbi tipa stroja in
na tablici navedene Sestmestne Stevilke.

SIMBOLI

POZOR! OPOZORILO! NEVARNO!

Prosimo, da pred uporabo pozorno preberete to navodilo
za uporabo

Ne glejte v vkloplien svetlobni vir.

Naprava je primerna samo za uporabo v prostorih,
naprave ne izpostavljajte dezju.

Elektriéni za$citni razred Il

Elektriénih naprav, baterij/akumulatorjev ni dovoljeno
odstranjevati skupaj z gospodinjskimi odpadki.

Elektriéne naprave in akumulatorje je potrebno zbirati
logeno in za okolju prijazno odstranitev, oddati podjetju za
reciklaZo.

Pri krajevnem uradu ali vaSem strokovnem prodajalcu se
pozanimaijte glede reciklaznih dvori$¢ in zbimih mest.

Evropska oznaka za zdruzljivost

Britanska oznaka za zdruzljivost

Ukrajinska oznaka za zdruZljivost

Evrazijska oznaka za zdruZljivost
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TEHNICKI PODACI SVJETILJKA AKUMULATORA

Nazivna prijemna SNAGA...........ceuruiiieiiiririeieseeese s s

Trajanje svijetlienja
Nacin 1 visoki stupanj
Nacin 2 sredniji stupan;.
Nagin 3 niski stupanj

Svjetlosni tokl
Nacin 1 visoki stupanj
Nacin 2 srednji stupan;.
Nacin 3 niski stupanj

Indeks reprodukcije boja..

Temperatura boje.............

Napon baterije za zamjenu.

Tip baterije.......cccovvvnennee,

Tezina po EPTA-proceduri 01/2014 ..

Zastitna klasa

UPOZORENIE! Treba procitati sve napomene o sigurnosti,
upute, prikaze i specifikacije za ovaj elektricni alat. Propusti kod
pridrzavanja sljedec¢ih upta moZe uzrokovati strujni udar, pozar ifili
teSke ozljede.

Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu primjenu.

A\ SPECIJALNA SIGURNOSNA UPUCIVANJA ZA SVJETILJKA

AKUMULATORA

Upozorenje: Svjetlosne zrake nikada ne usmijeravati direktno na
osobe ili Zivotinje. Ne gledati u svjetlosne zrake (niti sa vece
udaljenosti). Gledanije u svjetlosne zrake moze prouzrociti ozbiljne
povrede ili gubitak vida.

Uredaj ne upotrebljavati u vlaznoj okolini.

Izvor svjetla ove lampe se ne moZe promijeniti. Kada je izvor svjetla
postigao svoju trajnost, mora se zamijeniti kompletna lampa.

A\ SPECIJALNE SIGURNOSNE UPUTE BATERIJA

Za besprijekoran rad se 3 LRO3 / AAA baterije moraju pravilno
umetnuti u uredaj. Ne upotrebljavati nikakve druge opskrbe naponom
ili strujom.

Baterije Cuvati uvijek daleko od dohvata djece.

Ne Koristiti mijeSano nove i rabljene baterije. Ne upotrebljavati baterije
razli¢itih proizvodaca (ili razli¢itih tipova jednog proizvodaca).

Baterije sposobne za ponovno punjenje i baterije koje se ne mogu
ponovno puniti ne koristiti istovremeno.

Baterije umetnuti odgovarajuce simbolima + /.

PotroSene baterije odmah na pravilan nacin ukloniti.

Pod ekstremnim optereéenjem ili ekstremne temperature moze iz
ostecenih baterija iscuriti baterijska tekucina. Kod dodira sa
baterijskom tekué¢inom odmah isprati sa vodom i sapunom. Kod
kontakta sa o¢ima odmah najmanje 10 minuta temeljno ispirati i odmah
potraziti lijecnika.

Upozorenje! Zbog izbjegavanja opasnosti od poZara jednim kratkim
spojem, opasnosti od ozljeda ili odtecenja proizvoda, alat, izmjenjivi
akumulator ili napravu za punjenje ne uronjavati u tekucine i pobrinite
se za to, da u uredaje ili akumulator ne prodiru nikakve tekucine.
Korozirajuce ili vodljive tekucine kao slana voda, odredene kemikalije i
sredstva za bijeljenje ili proozvodi koji sadrze sredstva bijeljenja, mogu
prouzroditi kratak spoj.

PROPISNA UPOTREBA
Naglavna svjetilika se kao rasvjeta moZe uporabiti nezavisno o jednom
prikljucku struje. Naglavna svjetilika je predvidena specijalno za
pricvrSéenje na naglavku.

Ovaj aparat se smije upotrijebiti samo u odredene svrhe kao $to je
navedeno.

PRIKAZ STANJA BATERIJE

Kod niskog stanja baterije lampa treperi tri puta. U tome slu¢aju
molimo promijeniti baterije.

ODRZAVANJE

lzvor svjetla ove lampe se ne moze promijeniti. Kada je izvor svjetla
postigao svoju trajnost, mora se zamijeniti kompletna lampa.
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HL2-LED

Primijeniti samo Milwaukee opremu i rezervne dijelove. Sastavne
dijelove, ¢ija zamjena nije opisana, dati zamijeniti kod jedne od
Milwaukee servisnih sluzbi (postivati broSuru Garancija/Adrese
servisa).

Po potrebi se crteZ pojedinih dijelova aparata uz navodenje podatka o
tipu stroja i Sestznamenkastog broja na plocici snage moze zatraZiti
kod vadeg servisa il direktno kod Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Njemacka.

SIMBOLI

f PAZNJA! UPOZORENIE! OPASNOST!

ll Molimo da paZljivo procitate uputu o upotrebi prije

pustanja u rad.

Ne gledati u uklju¢eni izvor svjetla.

Aparat je prikladan samo za koristenje u prostorijama,
aparat ne izlagati kisi.

Elektri¢na zastitna klasa .

Elektrouredaji , baterije/akumulatori se ne smiju
zbrinjavati skupa sa kuénim smecem.

Elektrini uredajii akumulatori se moraju skupljati
odvojeno i predati na zbrinjavanje primjereno okolisu
jednom od pogona za iskori§¢avanje.

Raspitajte se kod mjesnih vlasti ili kod struénog trgovca u
svezi gospodarstva za recikliranje i mjesta skupljanja.

Europski znak suglasnosti

Britanski znak suglasnosti

Ukrajinski znak suglasnosti

Euroazijski znak suglasnosti

TEHNISKIE DATI AKUMULATORA GAISMAS

Nominalais energijas Patering ..o s

Deg3anas ilgums
1 reZims augsta pakape
2 reZims vidéja pakape
3 reZims zema pakape...
Gaismas plisma
1 reZims augsta pakape
2 rezims vidéja pakape
3 reZims zema pakape...
Krasas renderé$anas indek:
Krasu temperatira..........
Akumulatora spriegums..
Baterijas tips..........ccccee..
Svars atbilstosi EPTA -Procedure 01/2014 ..
Aizsardzibas klase

BRIDINAJUMS lIzlasiet visus $im elektroinstrumentam
pievienotos drosibas bridinajumus, instrukcijas, ilustracijas un
specifikacijas. Nespéja ieverot visas zemak uzskaititas instrukcijas
var novest pie elektroSoka, ugunsgréka un/vai smagiem
savainojumiem.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.

A\ TPASAS DROSIBAS NORADES AKUMULATORA GAISMAS

Uzmanibu! Gaismas kili nekad nevérsiet tiesi uz cilvékiem vai
dzivniekiem. Neskatieties gaimas kT (arT no lielaka attaluma).
SkatiSanas gaismas kalT var izraisit nopietnus redzes bOJajumus vai
tas zaudésanu.

lekarta nav paredzéta lieto$anai mitraja vidé

Gaismas avots Sai lampai nav nomainams. Ja gaismas avots vairs
nefunkcioné, janomaina visa lampa.

A\ DROSIBAS INSTRUKCIJA. BATERIJA.

Lai garantétu normalu darba rezimu, pareizi ievietojiet 3 LR03 / AAA
baterijas instrumenta. Neizmantojiet citus spriegumus vai stravas
ietaises.

Uzglabajiet baterijas bérniem nepieejamas vietas.

Nelietojiet jaunas baterijas kopa ar lietotajam. Neievietojiet dazadu
razotaju baterijas (vai viena razotaja dazadu tipu baterijas).

Nelietojiet kopa uzladéjamas un neuzladejamas baterijas.

Baterijas ievietojot parliecinieties, lai + / - poli bitu izvietoti atbilstosi
simboliem.

Nolietotas baterijas novaciet nekavéjoties un atbilstosi priekSrakstiem.
Pie arkartas slodzes un arkartas temperattram no bojata akumulatora
var iztecét akumulatora Skidrums. Ja nonakat saskarsmé ar
akumulatora Skidrumu, saskarsmes vieta nekavejoties janomazga ar
adeni un ziepém. Ja skldrums nonacis acis, acis vismaz 10 min. skalot
un nekaveéjoties konsultéties ar arstu.

Bridinajums! Lai novérstu Tssavienojuma izraisitu aizdeg$anas,
savainojumu vai produkta bojajuma risku, neiegremdéjiet instrumentu,
mainamo akumulatoru vai uzlades ierici Skidrumos un ripgjieties par
to, lai iericés un akumulatoros neiek|dtu Skidrums. Koroziju izraisosi vai
vaditspéjigi Skidrumi, pieméram, salsudens, noteiktas kimikalijas,
balinataji vai produkti, kas satur balinatajus, var izraisit issavienojumu.

NOTEIKUMIEM ATBILSTOSS IZMANTOJUMS

Galvas lukturi var izmantot k& apgaismes Iidzekli neatkarigi no stravas
piesléguma. Galvas lukturis ir speciali paredzéts piestiprinasanai pie
galvas.

So instrumentu drikst izmantot tikai saskana ar minétajiem lietoganas

noteikumiem.

BATERIJAS UZLADES INDIKATORS

Ja baterijas uzlades limenis ir zems, lukturis tris reizes nomirgo. Sada
gadijuma, ladzu, nomainiet bateruas

APKOPE

Gaismas avots Sai lampai nav nomainams. Ja gaismas avots vairs
nefunkciong, janomaina visa lampa.

HL2-LED

Izmantojiet tikai firmu Milwaukee piederumus un firmas rezerves dalas.
Lieciet nomainit detalas, kuru nomaina nav aprakstita, kada no firmu
Milwaukee klientu apkalpo$anas servisiem. (Skat. brostru "Garantija/
klientu apkalpo$anas serviss".)

P&c pieprastjuma, Jasu Klientu apkalpoSanas centra vai pie
Technotronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,

71364 Winnenden, Vacija, ir iespéjams sanemt iekartas montazas
raséjumu, iepriek$ noradot iekartas modeli un sérijas numuru, kas
atrodas uz datu plaksnites un sastav no seSiem simboliem.

SIMBOLI

UZMANIBU! BISTAMI!

pamacibu.

.I Pirms sakt lietot instrumentu, l0dzu, izlasiet lieto$anas

Nav ieteicams skatities uz ieslégtu gaismas avotu.

Sis instruments ir piemérots tikai darbam iekstelpas.
Sargat instrumentu no lietus.

Elektriska aizsardzibas klase IIl.

Elektriskus aparatus, baterijas/akumulatorus nedrikst
utilizét kopa ar majsaimniecibas atkritumiem.

Elektriski aparati un akumulatori ir jasavac atseviski un
janodod atkritumu parstrades uznémuma videi saudzigai
utilizacijai.

Jautdjiet vietéja iestade vai savam specializétajam
tirgotajam, kur atrodas atkritumu parstrades uznémumi
vai savaksanas punkti.

Eiropas atbilstibas zZime

Lielbritanijas atbilstibas zime

Ukrainas atbilstibas zime

Eirazijas atbilstibas zime
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TECHNINIAI DUOMENYS BATERIJOS LEMPUTE

Nominalioji VESHES galia ..........cocuiuriieiiiieire e s

Degimo laikas
1 rezimas auksta pakopa....
2 rezimas vidutiné pakopa ..
3 rezimas Zema pakopa
Sviesos srautas
1 rezimas auksta pakopa....
2 rezimas vidutiné pakopa ..
3 rezimas zema pakopa..
Spalvy atvaizdavimo indeks:
Spalvy temperatdra................
Kei¢iamo akumuliatoriaus jtamp
Baterijos tipas..........c.coeveniniinnee,
Prietaiso svoris jvertintas pagal EPTA 01/2014 tyrimy metodika .
Apsaugos klasé

WARNING Perskaitykite visus saugumo jspéjimus,
instrukcijas, perzidreékite iliustracijas ir specifikacijas, pateiktas
kartu su Siuo jrankiu. Jei nepaisysite visy toliau pateikty instrukcijy,
gali trenkti elektros smagis, kilti gaisras ir/arba galite sunkiai susizaloti
arba suZaloti kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir ateityje
galétuméte jais pasinaudoti.

A YPATINGIEJI SAUGOS REIKALAVIMAI PRIE BATERIJOS
LEMPUTE

Démesio: $viesos spindulio niekada nenukreipkite j Zmones arba

gyvanus. | Sviesos spindulj nezidrékite (net ir i$ didesnio atstumo).
Ziaréjimas j Sviesos spindulj gali sukelti rimtus regéjimo sutrikimus
arba jo praradima.

Nesinaudokite prietaisu drégnoje aplinkoje.

Sios lempos $viesos $altinis yra nekei¢iamas. Kai $viesos $altinis

iSsenka, batina pakeisti visg lempa.

A\ AKUMULIATORIAUS SAUGUMO INSTRUKCIJOS
Kad prietaisas veikty nepriekaistingai, j ji reikia tinkamai jdéti 3

LRO3 / AAAA baterijas. Nenaudoti jokiy kitokiy jtampos arba srovés
Saltiniy.

Baterijas visada laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Vienu metu nedéti naujy ir panaudoty baterijy. Nedeéti skirtingy
gamintojy (arba skirtingy vieno gamintojo tipy) baterijy.

Vienu metu nedéti jkraunamujy ir nejkraunamujy bateriju.

Baterijas déti pagal + /- simbolius.

I$sieikvojusias baterijas tuoj pat tinkamai likviduoti.

Ekstremaliy apkrovy arba ekstremalios temperatdros poveikyje i$
kei¢iamy akumuliatoriy gali iStekéti akumuliatoriaus skystis. ISsitepus
akumuliatoriaus skys¢iu, tuoj pat nuplaukite vandeniu su muilu.
Patekus j akis, tuoj pat ne trumpiau kaip 10 minuciy gausiai skalaukite
vandeniu ir tuoj pat kreipkités j gydytoja.

|spéjimas! Siekdami iSvengti trumpojo jungimo sukeliama gaisro
pavojaus, suzalojimy arba produkto pazeidimy, nekidkite jrankio,
kei¢iamo akumuliatoriaus arba jkroviklio j skyscius ir pasirGpinkite, kad
i prietaisus arba akumuliatorius nepatekty jokiy skysCiy. Korozijg
sukeliantys arba laidds skysciai, pvz., sdrus vanduo, tam tikri
chemikalai ir balikliai arba produktai, kuriy sudétyje yra balikliy, gali
sukelti trumpajj jungima.

NAUDOJIMAS PAGAL PASKIRT]

Prie galvos tvirtinamas Zibintas yra nuo iSorinio elektros Saltinio
nepriklausomas Sviesos $altinis. Prie galvos tvirtinamas Zibintas yra
skirtas naudoti uzdéjus ant galvos.

§j prietaisa leidziama naudoti tik pagal nurodytg paskirt].

BATERIJOS BUKLES RODMUO

Jei baterijos jkrovos lygis Zemas, Zibintas Zybteli tris kartus. Tokiu
atveju praSome pakeisti baterijas.

TECHNINIS APTARNAVIMAS

Sios lempos $viesos $altinis yra nekei¢iamas. Kai $viesos $altinis
iSsenka, batina pakeisti visg lempa.

HL2-LED

Naudokite tik Milwaukee priedus ir atsargines dalis. Dalis, kuriy
keitimas neapraSytas, leidziama keisti tik Milwaukee klienty
aptarnavimo skyriams (Zr. garantijg/klienty aptarnavimo skyriy adresus
brosidroje).

Esant poreikiui, nurodzius masinos modelj ir SeSiazenklj numerj, esantj
ant specifikacijy lentelés, klienty aptarnavimo centre arba tiesiogiai
,Techtronic Industries GmbH", Max-Eyth-Str. 10, 71364 Winnenden,
Vokietija, galite uzsakyti iSpléstinj prietaiso brézinj.

SIMBOLIAI

DEMESIO! |SPEJIMAS! PAVOJUS!

Prie$ pradédami dirbti su prietaisu, atidZiai perskaitykite jo
naudojimo instrukcija.

NeZidrékite j jjungta Sviesos Saltinj.

Prietaisg galima naudoti tik patalpose, saugoti prietaisg
nuo lietaus.

Elektros jrenginiy saugos klaseé III.

Elektros prietaisy, baterijy/akumuliatoriy $alinti kartu su
buitinémis atliekomis negalima.

Elektros prietaisus ir akumuliatorius reikia surinkti atskirai
ir atiduoti perdirbimo jmonei, kad baty pasalinti aplinkai
saugiu badu.

Vietos valdZios institucijose arba specializuotose
prekybos vietose pasidomékite apie perdirbimo ir
surinkimo centrus.

Europos atitikties Zenklas

Britanijos atitikties Zenklas

Ukrainos atitikties Zenklas

Eurazijos atitikties Zenklas
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TEHNILISED ANDMED AKUTULI

NIMIVaStUVOUJOUTIUS.........overrceiici e s

Valgustuse kestus

1 reziim kdrge aste

2 reziim keskmine aste

3 reziim madal aste
Valgusvoog

1 reziim korge aste

2 reziim keskmine aste

3 reziim madal aste.
Varviesitusindeks....
Varvustemperatuur.
Vahetatava aku pinge.
AKU TP oo,
Kaal vastavalt EPTA-protseduurile 01/2014
Kaitseklass

TAHELEPANU! Koik selle elektrilise todriistaga kaasasolevad
ohutusnduded, juhised, joonised ja spetsifikatsioonid tuleb labi
lugeda. Kdigi allpool loetletud juhiste eiramise tagajarjeks voib olla
elektrilook, tulekahju ja/véi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnduded ja juhised edasiseks kasutamiseks
hoolikalt alles.

A\ AKUTULI OHUTUSE ERIJUHISED

Hoiatus! Arge suunake valguskirt otse inimestele véi loomadele. Arge
vaadake otse valguskiire sisse (ka mitte suurelt vahemaalt).
Valguskiire sisse vaatamine v6ib pdhjustada nagemise tosist
kahjustumist voi téielikku kadumist.

Arge kasutage seadet niiskes keskkonnas.

Selle lambi valgusallikat ei saa valja vahetada. Kui valgusallika
kasutusiga on joudnud I6pule, siis peab asendama terve lambi.

A\ OHUTUSJUHEND. AKU.

Térgeteta to0 tagamiseks tuleb seadmesse &igesti paigaldada 3
LRO3 / AAAA-patareid. Arge kasutage muid pinge- vi vooluallikaid.

Hoidke patareisid alati laste kaeulatusest eemal.

Arge kasutage uusi ja kasutatud patareisid koos. Arge kasutage
erinevate tootjate (voi Uhe tootja erinevat tliiipi) patareisid koos.

Arge pange seadmesse (iheaegselt laetavaid ja mittelaetavaid
patareisid.

Pange patareid seadmesse vastavalt + / - siimbolitele.

Utiliseerige kasutatud patareid kohe vastavalt eeskirjadele.
Aarmuslikul koormusel vai aarmuslikul temperatuuril véib kahjustatud
vahetatavast akust akuvedelik vélja voolata. Akuvedelikuga
kokkupuutumise korral peske kohe vee ja seebiga. Silma sattumise
korral loputage kiiresti pohjalikult vahemalt 10 minutit ning péérduge
viivitamatult arsti poole.

Hoiatus! Lihisest pdhjustatud tuleohu, vigastuste voi toote kahjustuste
valtimiseks arge kastke téoriista, vahetusakut ega laadimisseadet
vedelikku ning jélgige, et vedelikke ei tungiks seadmetesse ega
akusse. Korrodeeruvad véi elektrit juhtivad vedelikud, nagu soolvesi,
teatud kemikaalid ja pleegitusained vdi pleegitusaineid sisaldavad
tooted, véivad pdhjustada luhist.

KASUTAMINE VASTAVALT OTSTARBELE

Pealampi saab kasutada vooluiihendusest séltumatu valgustina.
Pealamp on mdeldud spetsiaalselt pea kiilge kinnitamiseks.

Antud seadet tohib kasutada ainult vastavalt drandidatud otstarbele.

PATAREI OLEKU NAIDIK

Patarei madala laetusoleku korral vilgub lamp kolm korda. Sellisel juhul
vahetage palun patareid vélja.

HOOLDUS

Selle lambi valgusallikat ei saa valja vahetada. Kui valgusallika
kasutusiga on joudnud I6pule, siis peab asendama terve lambi.

Kasutage ainult Milwaukee tarvikuid ja tagavaraosi. Detailid, mille
véljavahetamist pole kirjeldatud, laske vélja vahetada Milwaukee
klienditeeninduspunktis (vaadake brosuiiri garantii / klienditeeninduste
aadressid).

HL2-LED

Vajadusel saab nduda seadme plahvatusjoonise vdimsussildil oleva
masinatliibi ja kuuekohalise numbri alusel klienditeeninduspunktist voi
vahetult firmalt Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strafie 10,
71364 Winnenden, Germany.

SUMBOLID

t ETTEVAATUST! TAHELEPANU! OHUD!

Palun lugege enne kaikulaskmist kasutamisjuhend
hoolikalt labi.

Arge vaadake sisselillitatud valgusallikasse.

Seade sobib ainult ruumides kasutamiseks, arge jatke
seadet vihma katte.

Elektrivoolu kaitseklass IlI.

Elektriseadmeid, patareisid/akusid ei tohi utiliseerida koos
majapidamispriigiga.

Elektriseadmed ja akud tuleb eraldi kokku koguda ning
kérvaldada keskkonnasdbralikul moel
tootiemiskeskusesse.

Kiisige infot jaatmekaitiusjaamade ja kogumispunktide
kohta oma kohalike ametnike véi edasimiitija kaest.

Euroopa vastavusmark
% Uhendkuningriigi vastavusmark

Ukraina vastavusmark

m Euraasia vastavusmark
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TEXHWYECKWE JAHHBIE AKKYMYNATOPHbIM ®OHAPb

HL2-LED

HomuHanbHast noTpebnsiemas MOLLHOCTb
JInuTenbHOCTb CBeYeHNs
Pexim 1 BbicoKas CTyneHb
PexvM 2 cpeaHss CTyneHb
Pexwm 3 Hiakas CTyneHb
Cuna cseta
Pexvm 1 BbicoKast CTyneHb
Pexim 2 cpeaHss CTyneHb.
Pexum 3 Huakas cTyneb
KoachdmupeH Lsetonepeaasm
LIpeToBas Temneparypa
Bonbrax akkymynstopa
Tun Garapen
Bec cornacHo npouenype EPTA 01/2014
Knacc 3awwmbl

BHUMAHWE! O3HakomuTbCS CO BCeMM NpeaynpexaeHnsiMiA OTHOCUTENbHO
6e30nacHoro ncnonb3oBaHMs, UHCTPYKLMAMM, UINIOCTPATUBHBIM MaTepHarnom 1
TEXHUYECKMMM XapaKTePUCTUKaMM, MOCTABNSEMbIMM C 3TUM
3NeKTPOMHCTPYMEHTOM. Hecobnionenve BCex HIKeCneayIoLLIX MHCTPYKLMA MOXeT
MPUBECTY K MOPAXEHMIO AMEKTPUYECKIM TOKOM, MOXaPY WM TAKENbIM TPaBMaM.
CoxpaHsiiTe 3T MHCTPYKLWY U YKa3aHys Ana GyAyLLero UCMOMb30BaHHs.

A CNELWANBHBIE UHCTPYKLIUM NO TEXHUKE BE30MACHOCTH NP
AKKYMYNATOPHbIW ®OHAPb

MpenynpexpaeHue: H/KOTAA He HanpaBnTb CBETOBOIA Iy HENOCPEACTBEHHO Ha Mioaeit
WV KMBOTHBIX. He CMOTPETb Ha CBETOBO Myd (Faxe ¢ BOMbLLOrO paccTosHus).
CBETOBOI NNy MOXET CTaTb NPUUMHON CEPbE3HLIX MOBPEXIEHHI I MOTEPH 3PEHNS.
He ucnonb3osarb npubop Bo BRaxHoi cpere.

CBeTouanyyatens B STOI Nlamne He NOAnexuT 3amexe. Ecriv cpok cryxGbl
CBETOM3TyaTENs MOOLUEN K KOHLLY, CTIEFYET 3aMEHHT MONTHOCTBIO

BCI0 namny.

A CMELMANBHBIE YKA3AHUA N0 TEXHUKE BE30NACHOCTUBATAPEA

[ins GecnepeBoiiHoi akennyaTaym Heobxomumo BcTasuTb 3 Gatapeii LRO3 / AAAB
npuBop. He nonb3yiiTecs ApyrMi BUZaMV MUTaHNS.

barapeiiki cnienyet BeerAa XpauTb B MeCTaX, He A0CTYMHbIX AN AeTed.

He BcTagnsitte BMecTe HoBble 1 BbiBLuvie B ynoTpebneum Gatapeifkv. He BcTaensitte
BMecTe Garapeiikyt pasnuiHbIX UrOTOBITENEN (M PA3MUYHbIX TUTIOB OBHOTO
WU3TOTOBUTENS).

He BCTaBNsitTe BMECTe akkyMynSTOPHbIE 1 He 3apsiaeMbie GaTapeiikit.

Bcrasnsitte Gatapeiikv B COOTBETCTBIV C CUMBOaMM +/ -,

Vcnonb3oBaHHble GaTapeitkvt HeMesneHHo yTnuanpyiTe.

AkxamynsiTopHasi GaTapes MoxeT GbiTb MOBPEXAEHa v aTb Tedb Nz BOAENCTBIEM
YpE3MEPHbIX TEMTEPATYP WT MOBBILLEHHOI HArpy3Kk. B cryyae KoHTakTa ¢
aKKyMynSTOPHOV KUCTIOTON HEMEAEHHO MPOMOIATE MECTO KOHTaKTa MbINIoM v BOZOit. B
Cnyyae NonagaHys KMCOTbI B [Ma3a NPOMbIBaiiTe TMasa B TeueHn 10 MuHyT u
HemezneHHo 0BpaTUTECh 3a MEMLMHCKOM NOMOLLIbIO.

Mpenynpexaexe! [Inq npenoTepaLLieHs OnacHoCTY noxapa B peaynbrare KOpoTKoro
3aMbIKaHwsi, TPABM 1 MOBPEXLIEHMS! U3LETIMS HE OMYCKAVTE UHCTPYMEHT, CMEHHbIA
akKyMyMTOp W 3apsiFHOe YCTPOVICTBO B XAKOCTY 1 He OMyCKaTe nonafaHus
KUAKOCTE/ BHYTPb YCTPOICTB UMW akkyMynsTopoB. KOpposioHHble 1 MpoBoasiLLyte
KUEKOCTH, TakVe Kak ConeHblit PacTBOp, onpeseneHHble XiMuKarsl, oTbenvBatoLuye
CPELCTBA MM COBEPXaLLYe UX MPOBYKTbI, MOTYT MPUBECTM K KOPOTKOMY 3aMbIKaHMIo.

CMONb30BAHUE

Hario6Hast namria MOXeT 1Cronb30BaTbCS /715 OCBELLIEHVIS HE3ABIICHMO OT MOAKTTIOYEHHS!
k ceTi. HanoBHas namna npegHasHayeHa crieLuanHo Ans Kpennexus Ha ronose.

He nonb3yiiTech AaHHbIM HHCTPYMEHTOM CrIoCOBOM, OTIIYHbIM OT YKa3aHHoro Ans
HOPMAITBHOTO MPUMEHEHNS.

VHOWKALNA COCTOAHNA BATAPEU

oy HI3KOM YPOBHe 3apsia GaTapey naMna MuraeT Tpvkabl. B Takom cyqae creyer
3aMeHwTb Barapen.

OBCNYXWUBAHUE

CaeTouanyyaterb B 3TOM Namne He NOANEXNT 3ameHe. Ecrm cpok cnyxObl
CBETOM3NyyaTeNs NOKOLLEN K KOHLY, CTIeAYeT 3aMEHUTb NMOMHOCTbH0
BCIO Namny.

Monb3yiiTech aKkceccyapami v 3anacHbIMi YacTsmy Tonbko drpmbl Milwaukee. B cnyvae
BO3HUKHOBEHMS HEODXOZMMOCTY B 3aMeHe, KoTopast He Bbina onucaHa, noxanyicra,

0bpaLLaiiTeCh Ha OBVH 113 CEPBYCHBIX LIEHTPOB (CM. CTIICOK HALLIVX FapaHTUHBIX/
CEPBMCHbIX OpraHy3aLvit).

T HeoBXoaUMOCTH, Y CEpBIUCHOI CITyXObl UM HEMOCPELCTBEHHO Y upMbl Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-StraRe 10, 71364, BuHHezen, lepmaris, MOXHO 3anpocuTb
CBOPOUHbI YEPTEX YCTPOVCTBA, COOBLLMB €0 TUM 1 LIECTU3HAYHbIA HOMED, YKa3aHHbIA
Ha (MpMeHHo Tabruuke.

CUMBOIbI

BHVMAHWE! NMPEAYNPEXOEHWE! ONACHOCTb!

loxanyiicta, BHUMATENbHO NPOYTUTE MHCTPYKLMIO MO
ycnonb3oBaHmio Nepes; Hauyarnom MioBbix onepaLwii ¢
WHCTPYMEHTOM.

He cmoTpuTe Ha BKMIOYEHHbIN CBETOM3NYYaTeb.

YCTPOICTBO MOXET MCMONb30BATLCS TONBKO BHYTpU
nomeLLeHuit. He aonyckaetcs 0cTaBnATb YCTPOUCTBO MOf,
[foxaem.

Knacc anektposawymsi |lI.

OnexTtponpubopsl, Gatapen/akkymynsTopbl 3anpeLieHo
YTUAM3NPOBATb BMECTE C ObITOBLIM MYCOPOM.

OneKTpuyeckite Npubops! 1 akkyMynsTops! cnepyet cobupaTs
0TAeNbHO ¥ CA1aBaTb B CTIELMAnu3NpoBaHHYI0 KOMMaHuio Ans
YTUNU3ALMM B COOTBETCTBUY C HOPMaMy OXpaHbl OKpYXaloLLieit
cpedpl.

Tony4uTe B MECTHBIX OpraHax BRacT1 Unu y Baluero
CIeLManv3NpPOBaHHONO Aunepa CBEAEHINS O LIEHTPaX BTOPUYHOM
nepepaboTki 1 nyHkTax coopa.

EBponelickuil 3Hak COOTBETCTBUS

BpuTaHcKkuit 3HaK COOTBETCTBUS

YKpauHCKiA 3HaK COOTBETCTBUS

EBpoasuarckuii 3Hak CooTBETCTBUA
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TEXHWYECKW IAHHM JIAMIA HA BATEPUATA

HL2-LED

HoMuHarHa KOHCYMVpaHa MOLLHOCT.
TpOILIKUTENHOCT Ha CBETEHE
Pexwm 1 Bucoka ctenex
Pexum 2 CpepHa cTeneH
Pexwm 3 Hucka crenet
CBETTMHEH NOTOK
Pexwm 1 Bucoka ctenex
Pexwm 2 Cpea cTeneH
Pexvm 3 Hucka crenet
/Hpexc Ha LiBETOBO Bb3NPON3BEXAHE
LiBeHa Temneparypa
HanpexeHve Ha akymynaropa
Tun Gatepus
Terno cvrnacHo npoueaypata EPTA 01/2014
Knac Ha 3awyra

BHUMAHME! MpoyeTeTe BCUYKM ykasaHs 3a 6e30MaCHOCT, MHCTPYKLMK,
MMKCTPALWY 1 CTIELMAMKaLIMM 3a TO3M eNIEKTPOUHCTPYMEHT. MponyckvTe npt
criasgaHe Ha NpyBe/eHVTe Mo-ony yKasaHys MoraT 7a A0BE/aT [0 TOKOB yaap, noxap u/
NN TEXKN TPABMU.

3anaseTe Te31 MHCTPYKLMY 1 YKa3aHus 32 6e30nacHOCT 3a Gbaelm CnpaBki.

A CIELMANHW MHCTPYKLIAW 3A BE3OMACHOCT 3A TAMIMA HA BATEPUATA

BHimaHue: Hykora He HacouBariTe CBETMMHHMS b4 UPEKTHO KbM XOPa W KUBOTHM.
He rmepaitte B CBETAMHHIS TbY (1OPM U OT NO-TONAMO pascTosHue). [MepaxeTo B
CBETIMHHUS JTbY MOXE Jia NPUUMHY CEPUO3HY HapYLLEHVS v 0PW 3aryba Ha 3peHNeTo.
He usnon3saiiTe ypena BbB BnaxHa 4 Mokpa cpeda.

V3TOMHMKBT Ha CBETNMHA Ha Ta3u lamna He Moxe Aa Gbae cMeHeH, Korato UaTo4HUKBT
Ha CBETMMHA AOCTUTHE Kpast Ha eKCrinoaTaLyOHHIs C1 Nepviof, camata namna Tpsiea fa
Objie 3aMeHeHa.

A CTELIWAIHA YKA3AHUA 3A BE30MACHOCT BATEPUA

3a beaynpeyHa pabota e Heobxom|Mo 1a NOCTaBHTE MPABWIHO B YCTPOIACTBOTO 3
Gatepvn LRO3 / AAA. He uanonaBariTe HIKaKBit Apyri ISTOUHULM Ha HAMPEXEHKe U
HauMHY Ha enexTpo3axpaHBaxe.

Chxpatsiaitte GarepuuTe BitHarv faned ot 4OCTbNA Ha felia.

He uanon3safiTe esHOBPEMeHHO HOBY i CTapy GaTepvn. He vanonasaitte Gatepui Ha
Pa3nUYHY MPOV3BOAMTENM (UM PA3NVYHY MOJEN Ha €AVH U CblL NPOUBOAUTEN).

He uanon3Bafite eHOBPEMEHHO 3apEXaaLLM Ce 1 HesapexaaLLy ce batepum.
Mocrassitte GatepuuTe Kato 0GbpHETE BHIMaHVE Ha nonsipuTeTa + /-

WaTowwenvTe Gatepuy cneasa a ce M3XBbpnAT ChoBPasHO U3NCKBaHuS 3a nosobeH g
OTnagbLM.

Tp1 eKCTPEMHO HaTOBapBaHe UK eKCTPEMHA TeMnepaTypa oT NoBpeseH! akymynatopy
MOXe fia U3TeNe GaTepuitHa TewHocT. Tpi A0nVp ¢ Takaga TeYHOCT BEAHara U3MMIATe ¢
BOZJA ¥ CanyH. [Py KOHTAKT C 04WTe BEAHara U3nnaksaliTe crapaTento Hait-manko 10
MVHYTU 1 He3a6aBHO NOTBPCETE nexap.

Mpeaynpexaenue! 3a fa u3berHete onacHoCTTa OT MoXap, NPeauaBIKaHa oT Kbco
CheyHEHve, KakTo 1 HapaHsBaHSITa U IOBPEAVTE Ha MPOBYKTa, He noTansiiTe
VIHCTPYMEHTa, CMeHsieMaTa akymynaTopHa GaTepusi Urv 3apsHoTO YCTPOICTBO B
TEUYHOCT 1 CE MOTPUXETE B YPEOVTE v akyMyraTopHyTe Batepuv fa He nonagat
Te4HoCT. TeYHOCTUTe, MPeaV3BIKBALLIM KOPOS UM MPOBEXTALLIY ENEKTPU4ECTBO, KaTo
coreHa Bofa, ONPEreneH Xumikan, u3bensalLiy BeLLECTBa i NPoAYKTH, ChbpXaLLM
130enBaLLV BELLECTBa, MoraT /1a MPEM3BIKAT KbCO CbEAMHEHME.

13MON3BAHE M0 NPEAHA3HAYEHVUE

YenHuKbT MOXe [1a Ce M3N0N3aBa 3a OCBETTEHNE HE3ABUCHMO OT M3TOUYHIK Ha
ENEeKTPO3axpaHBaHe. YenHuksT e MnpeaHasHa4eH cneLnanHo 3a 3akpensaxe KbM
naeara.

Toan YPeL MoXe Aa Ce W3nornasa no npeaHasHaqeHne Camo KakTo € NoCo4eHo.

WHOVKATOP HA BATEPUATA

Tpw HiCbK 3apsiz} Ha Garepwisita namnata Myra TpkpaTHo. Mons, B TakbB cryvait
CMeHeTe Batepuue.

NOAAPHXKA

VSTOUHUKBT Ha CBETNMHA Ha Ta3u NlaMa He Moxe Ja Gibe CMeHeH. Korato UaTO4HUKT
Ha CBETIMHA OCTUTHE Kpast Ha EXCTINOaTALVORHIS CV MepHof, camata namna Tpsiea fa
Obfie 3aMeHeHa.

[la ce vanonasar camo akcecoapy Ha Milwaukee 1 pe3epBHY YacTit Ha. EnemenTi, unsra
MoAMSHa He € onucaHa, Aa ce Aazar 3a noamsHa B cepaia Ha Milwaukee (siTe
6potuypara "TapaHLys 1 afpeck Ha Cepauan).

Tpu HEOBXOIVMOCT MOXETE 1A MOVICKATE CXeMa Ha enemMeHTUTe Ha ypea npu
1I0CO4BaHe Ha 0603HaYEHIe Ha MalLuHaTa Vi LeCTLMAPEHNS Homep Ha Tabenkara 3a
TEXHIYECKM AaHHN 0T Bauws cepay3 umu AupexTHo Ha Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, lepmanus.

CUMBOIU

BHVIMAHVIE! PEAYNPEXEHVE! OMACHOCT

I'Ipe/.'un nyckaHe Ha ypega B ,Elel;ICTBVIE MOIA NPOYETETE BHUMATENHO
WHCTPYKUMATA 3a U3nonasaxe.

He rnepaifTe BbB BKMIOYEHUS U3TOYHUK HA CBETIMHA.

YpeabT e NoaxogsLL 3a 3nonasaxe camo B nomeLLexvs. [la He ce
uanara Ha b

EnexTpuyeckn knac Ha sawwa IIl.

Enexrpudeckwte ypeau, 6atepun/akymynatopri barepuv He Tpsbea
[1a Ce VI3XBbPNAT 3a€AHO C BUTOBUTE OTNAABLM.

EnextpuyeckwTe ypeau v akymynatopu 6atepun Tpsibea aa ce
cbBpaT pasfenHo 1 fia ce nNpeaasar Ha cryxbuTe 3a peumknupaqe
Ha OTNafibLyTe Croper M3UCKBAHATA 3a Orla3BaHe Ha OKonHata
cpefa.

/HchopmmpaiiTe Ce npu MeCTHUTE CnyX61 Ui Npu MeCTHUTE
CrieLyanyaupai TbproBL OTHOCHO MecTaTa 3a choupane 1
LIEHTPOBETE 3a PELMKIMpaHe Ha OTNabLM.

EBpOﬂel;ICKVI 3HaK 3a CbOTBETCTBIE

BpuTaHcku 3Hak 3a CboTBETCTBUE

praI/IHCKVI 3HaK 3a CbOTBETCTBIE

EBpO-aSVIaTCKM 3HaK 3a CbOTBETCTBME
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DATE TEHNICE LAMPA CU ACUMULATOR

Putere absorbitd NOMINAlA..............coiiiiieiiicees s

Timp de iluminare
Modul 1 treapta nalta ...
Modul 2 treapta mijlocie

Modul 3 treapta JOasa...........c..cccuuririiniiniiisiesssenins s

Flux luminos
Modul 1 treapta inalta ...
Modul 2 treapta mijlocie
Modul 3 treapta joasa.

Indice de redare cromatica

Temperatura de culoare.

Tensiune acumulator .

Tipul bateriei...............

Greutatea conform ,EPTA procedure 01/2014

Grad de protectie

AVERTISMENT A se citi toate avertismentele, instructiunile,
ilustratiile si specificatiile privind siguranta furnizate cu aceasta
unealta electrica. Nerespectarea tuturor instructiunilor listate mai jos
poate cauza socuri electrice, incendii si/sau vatamari corporale grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in vederea
utilizarilor viitoare.

A INDICATII SPECIALE DE SIGURANTA PENTRU LAMPA CU
ACUMULATOR

Atentionare: Nu indreptati niciodata fascicolul luminos direct inspre
persoane sau animale. Nu priviti in fascicolul luminos (nici macar de la
distanta mai mare). Privitul in fascicolul luminos poate provoca raniri
grave sau chiar pierderea vederii.

Nu utilizati aparatul intr-o ambiantd umeda.

Sursa de lumina a acestei lampi nu se poate schimba. Atunci cand
sursa de lumina a ajuns la sfarsitul duratei de viata trebuie inlocuita
toatd lampa.

A INSTRUCTIUNI SPECIALE DE SIGURANTA BATERIE

Pentru o functionare perfecta trebuie introduse corect in aparat 3
baterii LRO3 / AAA. Nu se vor folosi alte alimentari de curent sau surse
de tensiune.

Bateriile nu se lasa niciodata la indeméana copiilor.

Nu se introduc impreuna baterii noi cu baterii uzate. Nu se introduc
impreuna baterii de la producétori diferiti (sau de tipuri diferite).

Nu se folosesc simultan baterii reincarcabile cu baterii nereincércabile.
Bateriile se introduc conform simbolurilor + / —.

Bateriile uzate se indeparteaza imediat ca deseu respectand normele.
Acidul se poate scurge din acumulatorii deteriorati la incarcaturi sau
temperaturi extreme. In caz de contact cu acidul din acumulator,
spalati imediat cu apa si sapun. In caz de contact cu ochii, clatiti cu
atentie timp de cel putin 10 minute si apelati imediat la ingrijire
medicala.

Avertizare! Pentru a reduce pericolul unui incendiu i evitarea r/nirilor
sau deteriorarea produsului in urma unui scurtcircuit nu imersai scula,
acumulatorul de schimb sau inc/rc/torul in lichide i asigurai-v/ s/ nu p/
trund/ lichide in aparate i acumulatori. Lichidele corosive sau cu
conductibilitate, precum apa s/rat/, anumite substane chimice i in/Ibitori
sau produse ce conin in/lbitori, pot provoca un scurtcircuit.

CONDITII DE UTILIZARE SPECIFICATE

Lanterna de cap se poate utiliza ca sursé de lumina independenta de
priza de curent. Lanterna de cap este conceputa special pentru a fi
fixata de cap.

Nu utilizati acest produs in alt mod decét cel stabilit pentru utilizare
normala

INDICATORUL NIVELULUI DE INCARCARE AL BATERIEI

Cand nivelul de incarcare al bateriilor este scazut, lanterna clipeste de
trei ori. In acest caz va rugam sa schimbatj bateriile.

INTRETINERE

Sursa de lumina a acestei ldmpi nu se poate schimba. Atunci cand
sursa de lumina a ajuns la sfarsitul duratei de viatd trebuie inlocuita
toata lampa.

30  ROMANIA

HL2-LED

Utilizati numai accesorii si piese de schimb Milwaukee. Daca unele din
componente care nu au fost descrise trebuie inlocuite , va rugdm
contactati unul din agentji de service Milwaukee (vezi lista noastra
pentru service / garantie)

Daca este necesar, puteti solicita de la centrul dvs. de service pentru
clienti sau direct la Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraRe 10,
71364 Winnenden, Germania un desen descompus al aparatului prin
indicarea tipului de aparat si a numéarului cu sase cifre de pe tablita
indicatoare.

SIMBOLURI

PERICOL! AVERTIZARE! ATENTIE!

V/a rugam cititi cu atentje instructjunile inainte de pornirea
masinii

Nu va uitatj in sursa de lumina pornita.

Acest aparat este recomandat doar pentru utilizare in
interior. Nu expuneti niciodata aparatul la ploaie.

Clasa de protectie electrica IIl.

Aparatele electrice, bateriile/acumulatorii nu se elimina
impreuna cu deseurile menajere.

Aparatele electrice si acumulatorii se colecteaza separat
si se predau la un centru de reciclare, in vederea
elimindrii ecologice.

Informati-va de la autoritatile locale sau de la comerciantji
acreditatj in legétura cu centrele de reciclare si de
colectare.

Marca de conformitate europeana

Marcd de conformitate britanica

Marca de conformitate ucraineana

Marca de conformitate eurasiatica

TEXHWYKW MOAATOLIA CBETWITKA 3A AKYMYJTATOPOT

HomuHanHa BnesHa MoKkHoCT
Bpewme Ha ocseTnyBatbe
Mogycogyc 1 BUCOKO H1BO
Mogycogyc 2 cpeaHo H1Bo
Mopycoayc 3 Hicko H1BO
CBeTnoceH Tok
Moaycoayc 1 BUCOKO H1BO
Mogycoayc 2 cpeaHo H1Bo
Mogycogyc 3 Hucko H1BO
WHaexc Ha penpopykuuja Ha 6oja
Temneparypa Ha 6ojaTa
Bonraxa Ha 6aTepujaTa
Tun Ha 6atepuja
TexvHa cnopes EMTA-npoueaypara 01/2014
3awTwTHa knaca

ﬂ NPEOYNPEAYBAHSE! Mpountajte rv cute Ge3beAHOCHM ynaTcTBa,
MHCTPYKLMM, MNyCTPaLyK 1 cneumnduKkaumm 3a 0BOj eNeKTPUYeH anar.
HepocnepHo nounTyBare Ha Nojony HaBeaeHUTe ynaTcTsa MoXe Aa
npe/au3BiKa eNexTPUeH yaap, noxap W/uni cepuoH NoBpeai.

YyBajTe rv cuTe NpeaynpeAyBatba v ynarcTea 3a ynotpe6a.

A CNELWUJANIHA BE3BEHOCHU MHCTPYKLIMW 3A CBETHIKA 3A
AKYMYNATOPOT

MpenynpeayBatbe: HUKOTaLL He ro HACoUyBajTE CBETIIMHCKUOT 3pak AUPEKTHO

Ha 1L HUTY XVBOTHU, He rrefiajTe BO CBETIMHCKVOT 3pak (He npaBeTe ro Toa
HUTY Of Noroniema OfAaneyeHocT). [MefatbeTo BO CBETIMHCKUOT 3pak MoXe fAa
Mpean3siKa CepvosH NOBPEAY UM ryberbe Ha cunara 3a rmefatbe.

He ro ynotpebyBajte anapatoT Bo BNaXHO ONKPyXyBakbe.

11380pOT Ha CBETNMHA Ha OBaa Namna He MOXe Aa ce 3ameHu. Kora ucTvor ke
[OCTUTHe CBOjOT paBoTeH Bek, Mopa [a Ce 3aMeHi uenara flamna.

A CMELWJAIIHA BE3BEHOCHWU YNATCTBA BATEPUJA

3a becnpekopHa paboTa Bo anapaToT Mopa a buaar ypeaHo cTaBeHn 3

LR03 / AAA batepuu. He ynotpebysajTe Apyrit BKOBI Ha HanojyBakbe CO Hano
W cTpyja.

Cexoralu 4yBajTe r1 6atepunTe BOH JO(aT Ha AeLa.

He ynotpebyBajte meluaiHa of Hosw 1 ynoTpebysaty 6atepum. He
ynoTpebyBajTe MelLaBuHa o 6atepuu Ha pasnuyHy NPOU3BORUTENM (UK
Pa3nU4H TUMOBY OF} €eH NPOU3BOANTEN).

He ynotpebygajTe ncToBpemeHo 6atepuy LUTO MOXaT Aa Ce nonHat 1 batepum
LUTO He MOXaT A Ce NofnHar.

CragajTe rv GatepuuTe criopen cumbonute +/ -

VckopucTeHuTe Gatepun oTCTpaHeTe v BefHaLL ypenHo.

Kincenunara o oluteteHTe GatepunTe MOXe Aa UCTeYe NPU eKCTPEMEH HamoH
1nv Temnepartypy. [okonky fojaeTe BO KOHTAKT CO ucaTara, M3MmjTe Ce BeaHaLl
€0 canyH v Bofa. Bo cnyyaj Ha KOHTaKT CO 04MTe nnakHeTe v y6aBo HajManky
10MMHYTI 1 33[0MKUTENHO OfETE Ha Nexap.

MpeaynpeayBatbe! 3a na n3derHere onacHocTa of Moxap, Of HapaHyBata
NI O[3 OLUTETYBaHE Ha MPOM3BOOT, KOULLTO Yt CO3aBa KpaTok crioj, He ja
1oTOMyBajTe BO TEYHOCT anaTkaTa, 3aMeHnvBara Garepuja Ui nonHa4ot 1
naseTe BO ypeauTe i Bo GaTepunTe f4a He MPOHVKHYBaaT TeYHOCTH. KopoausHy
UK eNnexTPOCTPOBOANMBI TEYHOCTH, Kako CONeHa BOZA, OAPEAEHN XeMUKarnum,
136enyBadkin npenapaTy Unk NPoWU3BOAN KoW CORpXaT 13benysadki
CYNCTaHLWy, MOXAT a NPean3BiKaaT kpaTok croj.

CMELMOULIMPAHU YCIIOBU HA YNIOTPEBA

Jlambara 3a rnaea Moxe Aa Ce KOpUCTI Kako OCBETTIEHNE, KOELUTO He e CBP3aHO
¢o cTpyja. Nambara 3a raBa e npeABvaeHa CreLyjanto 3a NpULBPCTYBakbe Ha
rnasara.

He ro kopucTeTe 0Boj Npon3Boz Ha 61no Koj Apyr Ha4MH OCBEH NPONMLLAHHOT 33
HopmanHa ynotpeba.

TMPUKA3 HA CTATYCOT HA BATEPUJATA

Axo batepujaTa e cnaba, nambata Tpenka Tpunaty. Bo Takos cnyyaj, Tpe6a aa
ja 3amenuTe Gatepujata.

OLPXYBAHE

VISBOPOT Ha CBETNMHA Ha OBaa Namna He Moxe fa ce 3ameHu. Kora uctvor ke
[ocTurde CEOjOT paﬁOTeH BEK, MOpa Aa Ce 3aMeHu Lenara namna.

HL2-LED

Kopucrerte camo Milwaukee popatoun v pesepsHy aenosu. [lokonky Hekom of
KOMMOHEHTHTE KOv He Ce onuiuaty Tpeba fa buaar 3ameeTy, Be monume
KOHTaKTMpajTe v cepaucHuTe areHTin Ha Milwaukee (koHcynTupajTe ja nuctata
Ha appech).

Mpu notpeba Moxe Aa ce noGapa excrinosuoHeH LIpTEX Ha anapator co
HaBe[lyBatbe Ha MaLLMHCKIOT TUN 1 LWecToMdpeHroT Bpoj Ha Tabnuukata co
Y4UHOKOT M Bo Batwuata kopucHudka cryxba unu avpexTHo kaj Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden, lepmatuja.

CUMBOITU

BHVMMAHWE! MPEAYNPEAYBAHE! OMACHOCT!

Be monume npep fAa ja cTapTyBaTe MaluHaTa oGpHeTe
BHMMaHwe Ha ynaTtcTeata 3a ynorpeba.

ﬂa He Ce rmepaa Bo BKIy4YeH U3BOP Ha CBETNIMHA.

OBoj anar e 1ckny4vBo 3a BHaTpelLHa ynotpeba. Hukoraw
He O U3oXKyBajTe anaToT Ha AoXA.

EnextpuyHa 3awtuta og knaca ll.

EnextpuyHuTe anapaty v 6atepuuTe LITO Ce NOMHAT He
cMear fia ce (pnat 3aeHo Co JOMALLHMOT oTnap.
EnekTpuyHuTe anapati v 6atepunte Tpeba aa ce cobupaar
OfA€NHO 11 Aia Ce OfHecaT BO COOABETHYOT NOTOH 3apaayt
HMBHO (hpriatbe BO CKMaf, Co Hayenata 3a 3aluTuTa Ha
oKonuHara.

WHdopmmpajTe ce kaj Balunte MecTHn cnyx6u unm kaj
cneumjan13npaHmnoT TProBCkW NPETCTaBHMK, Kade MMa Takei
MOrOHM 33 peLKnaxa v COBMPHIA CTaHNLIY.

EBponcka o3Haka 3a coobpasHocT

BputaHcka o3Haka 3a coobpasHocT

YkpayHcka o3Haka 3a coobpasHocT

EBpoasvcka 03Haka 3a cooGpasHocT
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TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKN AKYMYNATOPHUIA NIXTAP

HowiHanbHa cnoxvBaHa noTyxHicTb
TpuBanicTb CBITiHHS

Pexwm 1 B1COKMIA piBeHb

Pexum 2 cepeqHiit piseHb

Pexum 3 H13bkuiA piBeHb
Cuna csitna

Pexvm 1 BUCOKWiA piBeHb

PexwvM 2 cepepHilt piseHb

Pexvm 3 H13bkuit piBeHb.
KoedbiujeHT nepenadi konbopy.
Konboposa Temneparypa
Hanpyra 3HimHoi akymynsitopHoi 6atapei
Tvn barapei
Bara arigHo 3 npoueaypoto EPTA 01/2014
Knac saxucry

YBATA! O3HaitomMuTiCh 3 yCiMa nonepemKkeHHAMM 3 beaneyHoro
BMKOPHUCTAHHS, IHCTPYKLISMY, iNIOCTPaTUBHUM MaTepianoM Ta TeXHiYHUMK
XapaKTepucTUKaMM, iKi HAAAKTLCA 3 LIUM eNEKTPUYHUM IHCTPYMEHTOM.
HenoTpumanHs BCix HaBEAEHIX HIDKYE IHCTPYKLIA MOXe MPU3BECTM 10 YpaXEHHS
ENEKTPUYHAM CTPYMOM, Noxexi Ta/abo BaxKkux TpasM.

36epiraTy BCi NONepeKeHHs Ta IHCTPYKUi AN BUKOPUCTAHHS B MaiOYTHHOMY.

A CELIANbHI BKA3IBKM 3 TEXHIKA BE3MEKN Y PA3| BAKOPUCTAHHA
AKYMYIATOPHWUM NIXTAP

MonepepxexHs: Hikonu He CnpsiMOBYBaTI NPOMiHb CBITNa NPSIMO Ha Niogeit abo
TBapVH. He AVBITUCH B MPOMiHb CBITNA (HaBiTb 3 BENMKOI BIACTaHI). SKLO AVBUTUCH Y
MPOMiHb CBITNa, TO Lie MOXe NPU3BECTH ZO CEpiA03HHX NOLLKOMKeHb abo [0 BTpaTH
30py.

He BikopyCTOBYBATY NpUNag B yMOBaX BUCOKOT BONOTOCTI.

CBITNOBMMPOMIHIOBaY B Liiii niaMni He NiAnsrae 3amii. KO Tepmi cnyx6u
CBITNOBUNPOMiHIOBAYa NIZIALLIOB A0 KIHLS, CNif 3aMiHUTI MOBHICTHO BCIO namny.

A CNELIANBHI BKA3IBKM 3 TEXHIKA BE3NEKN ONA AKYMYNATOPHUX
BATAPEU

[ing 6e3noranHoi poboTin HeoBXiaHO HaneXHUM YnHoM BeTasuTi 3 Gartapel

LR03 / AAA B npunag. He B1kopvCcTOBYBATY OBHUX iHLLMX Kepen Hanpyru abo
CTPYMY.

barapei 3aBxan HeobxiaHo 36epiraTin y HeROCTYMHOMY ANS AiTell MiCL.

He BuKkopucTOBYBaTY OBHOMACHO HOBI GaTapei Ta batapei, Lo Gyny B ekcnnyaraji.
He BukopuCcTOBYBaTY OBHO4ACHO Batapei pisHix BIPOOHUKIB (abo pisHyX TuNiB oHOro
BUPOBHIKa).

He BukopucTOByBaTY OHO4ACHO Gatapei, Lo MOXyTb nepe3apsipkaTvcs, i Taki, Wwo
He MOXYTb.

BcraensTi 6atapei arigHo 3 cumBonamm +/ —.

BianpavyboBani 6atapei HeobXiaHO Biapasy HaneXHUM YUHOM YTURi3yBaTH.

Tpw excTpemanbHoMy HaBaHTaxeHi abo npy excTpemanbHilt Temneparypi 3
MOLLKOFKEHOIT 3MiHHOI akymynsTopHoi 6aTapei MoxXe BuTikaTv enekTponiT. Mpy
MOTPANNSHHI eNeKTPORITY Ha LKIPY /ioro HeraitHo HeOBXIBHO 3MUTI BOZIOKD 3 MUMOM.
Tpy noTpannsHHi B 04 X HEOBXIAHO HeraiiHo peTenbHO NPOMUTH, LLoHaiMeHLLe 10
XBUTMWH, Ta HeraiHo 3BepHyTUCS 4O nikaps.

Monepeaxexns! [ins 3anobiraHHs HebeaneLy noxexi B peaynsTari KOpoTKoro
3aMVIKaHHs!, TPaBMam i NOLLKOFKEHHI0 BUPOGiB He 3aHypHOVTe IHCTPYMEHT, 3MiHHMIA
akymynsiTop a6o 3apsBHui MPUCTPINt Y piavHY i He foMycKaiTe NOTPANASHHS PiguHA
BCEpEAVHY NpUcTpoiB abo akymynsTopis. KoposiiiHi i CTpyMONpOBIAHI piavHw, Taki sik
COMNOHMIA PO34¥H, NeBHI XiMikaTy, BUGINtOBANbHI 3acobu abo MpomyKTH, WO iX MICTATS,
MOXYTb MPU3BECTM 10 KOPOTKOTO 3aMUKaHHS.

BUKOPUCTAHHA 3A MPU3HAYEHHAM

HanobHa namna BUKOPUCTOBYETLCS ANA OCBITNEHHS He3aNeXHO B NAKNIOYEHHS A0
enekTpomepexi. HanoBHa namna cnewjanbHo npuaHaveHa Ans KPinieHHs Ha ronosi.

Lieii npunag; MoxHa BAKOPUCTOBYBATH Tirbkvt 33 MPU3HAYEHHSM TaK, Sk BKasaHO B
LIbOMY JOKYMEHTI.

IHOVKALIIS CTAHY BATAPE]

TPy Hu3bkoMy piBHi 3apsidly Gatapei namna Grumag Tpuui. Y Takomy Bunagky
3aMikvTy Gatapei.

OBCINYrOBYBAHHA

CBiTnoBvnpOMiHtoBaY B LiiiA namni He nignsrae 3amiki. SIKLO TepMiH cnyx6u
CBITNOBUNPOMiHIOBAYa NIAIALLIOB A0 KIHLA, CNif 3aMIHUTY MOBHICTHO BCIO namny.

32 YKPAIHCbKA

HL2-LED

BukopucToByBaTy komnneTylodi Ta 3anyacTuni Tinbkw i Milwaukee. [letani, 3amina
AKX HE OMUCYETHCS, 3aMiHIOBATY TiNbkv B BiAAiNi 06CMYroBYBAHHS KMieHTiB
Milwaukee (3BepHiTb yBary Ha Gpoluypy "TapaHTisi / anpeci cepBicHix LigHTpie").

Y pasi HeoBXiHOCT MOXHa 3anpOCHTY KPECTIEHHS! 3 306paXeHHsM By3niB MaLLMHN B
MIEPCNeKTUBHOMY BUMSE, ANt LibOT0 NOTPIGHO 3BEPHYTUCA B BaLL BifAin
obcnyroByBaHHs knieHTiB abo Geanocepentbo B Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, HimeyunHa, Ta Bkasatit TN MaLLmHy Ta
LUECTU3HAYHMIN HOMEP Ha (hipMOBIlt TaBMIYLLi 3 AAHUMYU MALLUHY.

CUMBOIN

YBATA! TONEPEMKEHHA! HEBE3MNEYHO!

YBaXHO npounTaliTe iHCTPYKLlo 3 ekcrnyaTaLlii nepes BBEAEHHAM
npunagy B Aio.

He auBiTbCs Ha BBIMKHYTWIA CBITNOBUNPOMiHIOBAY.

MpuCTpif NiAXOANTH TiNbKK ANS BUKOPUCTAHHS B NPUMILLEHHSX,
He BUCTaBNATY NPUCTPIA Nig AOLL.

Knac enekposaxucty |ll.

Enextponpunagw, 6atapei/akymynstopi 3a6opoHeHo
YTUNI3yBaTI Pa3oM 3 MOBYTOBUM CMITTAM.

EnekTpuyHi npunaau i akymynstopu cnig 36upatu okpemo i
30aBaTy B CnewianiaosaHy koMnaHito 4ns yTunisaLii BianoBigHo
10 HOPM OXOPOHM J0BKINAA.

3BepHITLCA [0 MiCLIEBYX OpraHiB abo A0 BaLLOro aunepa, LWob
OTPVMATY afPECk MyHKTiB BTOPUHHOT Nepepobky Ta NyHKTiB
npuitomy.

€BponelicbkMi 3HaK BiANOBigHOCTI

BpuTaHchkni 3HaK BiBNOBIAHOCTI

YkpaiHCbKuil 3HaK BignoBigHoCTi

€BpoasiaTchbkuit 3HaK BianoBigHOCTI
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